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) RURUG�
 

.   UH�NXQGH��
�
 
Deres varmeanlæg er sat i drift med en HERZ pelletstar kedel, og vi glæder os over at 
de har tilsluttet Dem en stor kreds af tilfredse HERZ- kunder. HERZ pillekedlerne bygger 
på mange års erfaringer og videreudvikling. De skal huske at et godt produkt kræver 
rigtig betjening og vedligeholdelse for at kunne anvende produktet fuldt ud. 
Læs derfor betjeningsvejledningen grundigt igennem, det lønner sig. 
Vær opmærksom på sikkerhedsforskrifterne 
Driftsforeskrifterne skal overholdes hvis fabriksgarantien skal gøres gældende. 
Ved driftsforstyrrelser kontakt deres varmeleverandør. 
 

 
 
 

Med venlig hilsen  
 

9DUP HKXVHW�$ �6 �
HERZ- Feuerungstechnik 

�
�
�
* DUDQWL���5 HNODP DWLRQ��* HQHUHO��
 
P�  HERZ fyringsanlñ g er der 5 � rs garanti p�  kedelkroppen. 
P�  elektriske dele som elektromotore, fordelingsskabe, tñ ndingsindretning mm. er der 2 � rs garanti fra 
idriftsñ ttelsen af anlñ gget. 
Undtaget for garantien er sliddele 
Garantien bortfalder hvis returtemperatur styringen ikke fungerer efter hensigten, hvis kedlen idriftsñ ttes af 
personer der ikke er autoriserede HERZ installatùrer samt hvis der anvendes andre brñ ndsler en foreskrevet. 

 
 
 
Mangfoldiggùrelse af indholdet i denne brugsanvisning eller dele heraf er ikke tilladte 
uden forudg� ende aftale med Varmehuset A/S. 
 
 
Med forbehold for tekniske ñ ndringer. 
Udgave 04/2005 
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6LNNHUKHGVEHVWHP P HOVHU�
 
·  Fùr idriftsñ ttese bùr De lñ se betjeningsvejledningen grundigt igennem og vñ r 

sñ rligt opmñ rksom p�  sikkerhedsforskrifterne. Hvis De kommer i tvivl kan De sl�  op 
i betjeningsvejledningen. 

·  De skal sikre Dem at De forst� r anvisningerne i brugsanvisningen og at De er 
tilstrñ kkeligt informeret om pelletstar’s fyringsanlñ g. Har De spùrgsm� l kan de 
kontakte Deres HERZ installatùr eller Varmehuset A/S 

·  De skal sùrge for tilstrñ kkelig frisklufttilfùrsel til varmerummet. (Husk at vñ re 
opmñ rksom p�  nationale forskrifter) 

·  Anlñ gget skal trykprùves fùr idriftssñ ttelse.  
·  N� r De � bner dùren til fyrrummet skal De bemñ rke om der kommer rùggas eller 

glùder ud. Vñ r altid opmñ rksom n� r De � bner dùren til fyrrummet.  
·  Der m�  aldrig fyres med flydende brñ ndsler som benzin eller lign.  
·  De skal udfùre vedligeholdelsen regelmñ ssigt eller benytte Dem af Deres HERZ 

installatùr. 
·  Ved vedligeholdelse af anlñ gget eller hvis der � bnes for styringen, skal strùmmen 

afbrydes. 
·  I varmerummet m�  de ikke opbevares brñ ndsel ud over det der befinder sig i 

anlñ gget. Yderligere bùr genstande der ikke er nùdvendige for driften og 
vedligeholdelsen ikke opbevares i fyrrummet. 

·  Hvis De har spùrgsm� l kan De kontakte Varmehuset A/S p�  +45 86 82 63 55 
·  N� r siloen fyldes med blñ sevogn skal kedlen afbrydes.  
·  Siloen skal sikres mod uvedkommen adgang.  
·  Afbryd altid strùmtilfùrslen n� r De g� r ind i siloen.  
·  Anlñ gget m�  kun anvendes til de foreskrevne brñ ndsler. 

���$GYDUVHOVV\ P ERO�
 

 

betyder, legemes- eller materiel 
beskadigelse kan indtrñ ffe, hvis 
anlñ gget h� ndteres uhensigtsmñ ssigt. 
 

 
Andre advarsler i forbindelse med transport, montage betjening og vedligehold er 
nùdvendige at overholde for at undg�  driftsforstyrrelser og heraf mulige person og 
materiale beskadigelser. 



 

 
  

GENEREL ADVARSEL 
Denne brugsanvisning indeholder ikke samtlige detail informationer og kan derfor ikke 
dñ kke samtlige driftstilstande. 
Ønsker De yderligere information eller opst� r der problemer som den medleverede 
brugsanvisning ikke dñ kker kan De kontakte Deres installatùr eller Varmehuset A/S. 

3ULQFLSLHO�VLNNHUKHGVLQIRUP DWLRQ�

P�  grund af enhedens funktion b� de elektrisk, og mekanisk kan 
anlñ gget, s� fremt anvendelse, drift og vedligeholdese ikke fùlger 
foreskrifterne eller hvis der udfùres indgreb, bevirke person og 
materiel skade. Det er derfor en forudsñ tning at planlñ gning og 
udfùrsel af installation, transport drift og vedligehold bliver udfùrt af 
kvalificerede personer. 

 

Ved drift af elektriske anlñ g vil bestemte dele af anlñ gget vñ re 
under farlig elektriskspñ nding. Kun kvalificerede personer, med 
grundig viden om indholdet i denne og de ùvrige instruktioner, m�  
arbejde med anlñ gget. Den up� klagelige og sikre benyttelse af 
anlñ gget afhñ nger af korrekt transport og opbevaring samt 
forskriftsmñ ssig drift og omhyggelig vedligeholdelse. Tips og 
oplysninger p�  anlñ gget skal ogs�  fùlges. 

' ULIW�RJ�YHGOLJHKROG�
�

$ OP HQH�VLNNHUKHGVIRUVNULIWHU�

Sikker drift og vedligehold af anlñ gget forudsñ tter at De anvender 
kvalificerede personer og at de overholder anbefalingerne i denne 
brugsanvisning samt ùvrige anlñ gsinstruktioner. 
 

 
 
Ved ugunstige driftsbetingelser (f.eks. ikke korrekt lukket fyrboksdùr ) 
kan der opst�  overfladetemperaturer over 80°C. 

 

 

 

 



 

 
  

' ULIW�
6LNNHUKHGVIRUVNULIWHU�

Afdñ kning som forhindrer kontakt med varme eller roterende dele m�  
ikke fjernes. Ligeledes m�  dele der indg� r i lufttilfùrslen ikke fjernes. 
 

 
9( ' / ,* ( +2 / ' ( / 6(  

$ OP HQH�VLNNHUKHGVIRUVNULIWHU�

Ved arbejde med kedlen, specielt afdñ kning ogelektrisk dele, skal 
spñ ndingen til kedlen afbrydes. Udover hovedstrùmkredsen skal evt. 
hjñ lpe kredse ogs�  afbrydes. 
De ummiddelbare sikkerhedsregler er:  
 
„  Kobel strùmmen fra 
„  Sikre mod genindkobling 
„  Fastsl�  at anlñ gget er spñ ndingsfrit 
„  Tilstùdende enheder under spñ nding skal afdñ kkes eller afbrydes. 
 
Spñ ndingen tilsluttes fùrst n� r anlñ gget er fuldstñ ndigt monteret og 
vedligeholdelsesarbejdet er fñ rdigt. 

�

 

 

 



 

 
  

%U  QGVHO�
7LOODGWH�EU  QGVOHU��HIIHNWRSJLYHOVHU�J   OGHU�IRU�RS�WLO�� � � �
YDQGLQGKROG��
·  Flis stùrrelse G30; med op til 35% vandindhold (W30) iht. ÖNORM M7 133 

·  Trñ piller iht. PVA kriterierne og ÖNORM M 7135. 
�
) UHP P HGOHJHP HU�VRP �VWHQ�RJ�P HWDO�P n�LNNH�I¡ GHV�WLO�NHGOHQ��
 

0 D[ LP XP �IOLVVW¡ UUHOVH�
Katagori G30 fin 
 



 

 
  

$ QO  JVRSE\ JQLQJ�
 

 
Figur 1 



 

 
  

 

$ QO  JV�IXQNWLRQ�

) ¡ GHV\ VWHP HW� � � �
Fra siloen bliver brñ ndslet fùrt til tilbagebrñ ndingssikringen (RSE). Her passerer 
brñ ndslet fùrst en faldskakt og herefter tilbagebrñ ndingsklappen. 
Tilbagebrñ ndingsklappen styres med en fjederbelastet servomotor. Ved strùmsvigt 
lukker fjederen for tilbagebrñ ndingsklappen. Fra RSE’en fùder fùdesneglen brñ ndslet 
til kedlen gennem et rùr.  N� r sneglen roterer, bliver brñ ndslet skubbet ind i kedlen. 
Brñ ndselsmñ ngden styres af kedlens aktuelle belastning.  
 

%U  QGVHOVVW\ ULQJ�
Firematic arbejder med kùretid/pausetid forholdet for at styre forbrñ ndingen. Alle 
vñ rdier kan indstilles i menuen ”Brñ ndstofvñ rdier”. Brñ ndselsstyringen bliver 
korrigeret af forbrñ ndingsstyringen. 
 

,OW�VW\ ULQJ�
Der skelnes mellem primñ r og sekundñ r lufttilfùrsel. Primñ rluften fùres direkte over 
glùdestokken. Sekundñ rluften anvendes til at forbrñ ndingen til at blive fuldstñ ndig. 
Der anvendes to blñ ser til lufttilfùrslen. 
Rùggassugeren befinder sig p�  bagsiden af kedlen. Den skaber et undertryk i kedlen, 
som trñ kker primñ r og sekundñ r luften igennem kedlen. 
 
Rùggasblñ seren styres elektronisk med variabelt omdrejningstal. Blñ serhastigheden 
styres af rùggastemperaturen og korrigeres af Lambda sonden. 

�
. HGHOGULIW�
 
Gennem den indbyggede automatiske tñ nding starter kedlen automatisk n� r 
varmeanlñ gget kalder p�  varme. 
Varmestyringen kan leveres vejrkompenseret (option) ogs�  med forbindelse til en 
fjernfùler til hver varmekreds. Det er herudover muligt at montere en rumtermostat til at 
styre varmeproduktionen. Kedlen starter selv uanset fùler, n� r varmeanlñ gget kalder p�  
varme. 
Kedeleffekten kan ñ ndres i styringen s�  den tilpasses behovet for systemet. 
 
For lave kedeltemperature undg� s af styringen, da det vil nedsñ tte kedlens levetid 
betragtelig. 
For hùje kedeltemperature er af sikkerhedsgrunde ikke tilladt. 



 

 
  

 

6LNNHUKHGVWHP SHUDWXUEHJU  QVHU�67%�
Hvis kedel temperaturen overskrider 95 °C skal anlñ gget lukkes ned. 
Sikkerhedstemperaturbegrñ nseren (STB) vil regulere i s� dan tilfñ lde. 
Mulige � rsager kan vñ re: 
Varmeforbruget afbrydes pludseligt. Dette kan opst�  hvis en pumpe stopper eller en 
varmekreds pludselig afbrydes. 
Anlñ gspumpen bliver ikke styret af HERZ BioControl 3000. Den s� kaldte 

overtemperaturstyring bliver automatisk aktiveret af HERZ BioControl 
3000. Herved forhindres hùjere kedeltemperatur.  
·  Kedlen er for stor. 
·  Brñ ndsselstilfùrslen er indstillet for hùjt 
·  Strùmsvigt 
·  Etc.  

 
Fùrst skal fejl� rsagen findes og udbedres, fùrst herefter kan STB’en genindkobles. 
 
) RU�JHQLQGNREOLQJ�VNDO�NHGHOWHP SHUDWXUHQ�Y  UH�XQGHU�FD��� � ƒ&� Fùrst herefter kan 
der kvitteres for forstyrrelsen. Afdñ kningen p�  STB’en skrues af. Med et let tryk med en 
skarp genstand kan STB’en genindkobles.  Efter afdñ kningen er skruet p�  skal der 
kvitteres p�  styringen. STB’en befinder sig under betjeningsterminalen. 



 

 
  

�

,GULIWV  WWHOVHQ� � �
 
Den fùrste idriftsñ ttelse af kedlen skal ske af en autoriseret HERZ installatùr. Ved den 
fùrste idriftsñ ttelse m� ler installatùren om det nùdvendige trñ k er til stede i i rùgrùret 
fra kedlen. M� lingen udfùres efter kedlen har vñ ret i drift i mindst en time s�  der opn� s 
en fremlùbstemperatur p�  70-85 °C. Herved fastsl� s om trñ kforholdene er i orden. 
Hvis vñ rdierne afviger s�  er den leverede kedel ikke rigtigt dimensioneret eller 
forudsñ tningerne for skorstensberegningen ikke opfyldt (uhensigtsmñ ssig tilslutning, 
falsk luft, for lange tilslutningsstykker etc.) Uanset � rsagen kan kedlen ikke idriftssñ ttes 
korrekt. Sammen med idriftssñ ttelsen og overleveringen til brugeren skal yderligere alle 
funktionerne i styrings og sikkerhedsenhederne afprùves, samtidig med at brugeren f� r 
instruktion i betjening og vedligehold af kedlen. Herudover er installatùren forpligtiget til 
at lave en betjeningsvejledning for alle komponenter der indg� r i varmerummet. 



 

 
  

' ULIWVWHP SHUDWXUHU�
. HGHOWHP SHUDWXUHQ�
HERZ- Pelletstar kedlen kan anvendes mellem 65 og 90 °C kedeltemperatur. Ved 
temperaturer under 60 °C kondenserer dele af rùggasse i kedelkroppen. Ved 
kedelopstart er det vigtigt at kedlen hurtigt n� r sin drifts temperatur (65 – 90 °C), for at 
reducere kondensationen i kedelkroppen. Returtemperaturen til kedlen kan godt vñ re 
for lav selv om kedeltemperaturen er korrekt. Dette undg� s ved at anvende en retur 
temperatur styring der er indstillet til mindst 60 °C. 
 
$ GYDUVHO��� 
Ved korrosionsskader som skyldes for lave temperaturer p�  s� vel kedel som retur vand 
til kedlen bortfalder garantien p�  kedlen. 
 

5 HWXUWHP SHUDWXU�WLO�NHGOHQ�
 
Returtemperaturen til kedlen er altid lavere end kedeltemperaturen. Returtemperaturen 
skal efter kedelstart hurtigst muligt over 60 °C. Overholdelsen af returtemperaturen og 
dermed kedeltemperaturen sikres med returtemperatur enheden. I returtemperatur 
enheden blandes det varme fremlùbsvand med det kolde returvand s�  den rigtige 
temperatur opn� s. Samtidig sikrer en pumpe at der er tilstrñ kkelig med 
gennemstrùmning gennem kedlen. Kedlen kan fùrst levere varme til systemet n� r 
returtemperaturen er stùrre end 60 °C. 
 

) RU�K¡ M�NHGHO�WHP SHUDWXU�
Herz- pelletstar kan anvendes til max. 90°. Hvis varmeforbruget pludselig ophùrer kan 
der opst�  situationer hvor kedlen opn� r hùjere temperaturer. 
I Pelletstar er der 3 sikkerhedssystemer som forhindrer yderligere temperaturstigninger.:  

�

%RUWOHGQLQJ�DI�HQHUJL��� � �ƒ&��NHGHOWHP SHUDWXU�� �
Ved 92 °CAb startes anlñ gspumperne for at bortlede overskudsenergien til resten af 
systemet. Aller fremlùbastemperaturer sñ ttes til maksimal vñ rdi. Forudsñ tningen for at 
funktionen virker er at kedlens originale styring anvendes til pumpestyring. Hvis Kedlens 
styring ikke anvendes er der en stùrre risiko for at kedlen overhedes og en 
driftsforstyrrelse indtrñ der..  



 

 
  

7HP SHUDWXU�RYHU�� � ƒ&��
Fra 95� C vil den indbyggede sikkerheds veksler i kedlen blive gennemstrùmmet med 
koldt vand. Dette kùler kedlen ned og farlige driftssituationer undg� s. 
Vandet der opvarmes skal have mulighed for at strùmme frit. N� r kedlen er kùlet til ca. 
90� C stoppes det kolde vand. Efter afkùling af kedlen skal tryk/vandniveau kontrolleres 
og om nùdvendigt genfyldes, da sikkerhedsventilen kan have � bnet pga hùjere 
driftstemperatur. 
Sikkerhedsfunktionen skal afprùves med passende intervaller (minimum hvert � r) det 
anbefales 1 gang pr. m� ned. 
Hvis sikkerhedsfunktionen ikke virker m�  kedlen ikke sñ ttes idrift. 
 

 
6LNNHUKHGVWHP SHUDWXU�EHJU  QVHU�±�67%��� � �ƒ&����
Over 95 � C lukkes kedlen ned! STB'en lukker ned for kedlen og anlñ gget. Der meldes 
fejl og anlñ gget ophùrer med at producere varme.  
 

5 ¡ JJDVWHP SHUDWXUHQ�
Rùggastemperaturen er afhñ ngig af anlñ gsbelastningen, brñ ndsel og kedel 
Skorsten skal derfor dimensioneres iht. gñ ldende regler. 
�
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' ULIWVWLOVWDQGH��IRUEU  QGLQJVVW\ ULQJ���
 
$ IEU\ G�YDUP H� 
Anlñ gget er koblet ud det vil sige at brñ nderen afbrydesI.  

. ODU� 
Kedel og akkumuleringstank har den rigtige temperatur. 

7  QGLQJVIRUEHUHGQLQJ��
Brñ nderpladen rengùres og Lambdasonden forvarmes.  

8 GOXIWQLQJ��
Brñ ndkammeret og skorstenen udluftes/fyldes med frisk luft. 

. ROG�VWDUW��
I denne tilstand skubbes piller ind i korte intervaller. Samtidig tñ ndes pillerne med 
tñ ndingsblñ seren. Under tñ ndingsfasen kontrollerer styringen og tñ ndingen har fundet sted. 
N� r tñ ndingen har fundet sted skiftes til antñ ndingsfasen. Samtidig med skiftet til  
antñ ndingsfasen starter et efterlùb p�  tñ ndingsblñ seren. Efterlùbet varer et minut og har det  
form� l at afkùle varmeelementet. 
Hvis der ikke opn� s tñ nding inden for den maksimale tid bliver anlñ gget lukket ned og  
fejlmeldingen => 3 x not ignited 

$ QW  QGLQJVIDVH��
Under tilstanden ùnskes der at opn�  ensartet forbrñ nding. Lñ ngden af fasen indstilles i 
„Brennstoffwerten“. Det skal bemñ rkes at der i tilstanden forbrñ ndes med iltoverskud for at 
opn�  den ensartede forbrñ nding. Tilstanden m�  ikke vare lñ ngere end 5 minutter.  

0 D[ GULIW��
I maxdrift kùrer kedlen p�  nominel effekt. N� r kedlen opn� r driftstemperaturen overg� r styringen  
til reguleringstilstand.  

0 ( 1 h 1 $0 ( �
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5 HJXOHULQJVWLOVWDQG��
I reguleringstilstanden modulerer (tilpasser) kedlen effekten mellem max og min last afhñ ngig  
af varmeforbruget. N� r energitilfùrslen ved dellast bliver for stor dvs. n� r kedeltemperatur +  
hysterese overskrides overg� r styringen til klar. 

8 GEU  QGLQJVWLOVWDQG��
N� r kedlen lukker ned brñ ndes den resterende brñ ndselsmñ ngde som befinder sig p�  
 brñ nderen. Det er her vigtigt at tiden indstilles nùjagtigt, da ikke forbrñ ndte brñ ndsels dele  
herved fùres til askeskuffen under brñ nderrengùringen. Hvis brñ ndslet ikke er ordentligt  
udbrñ ndt vil brñ dstofforbruget ùges, samtidig med at askemñ ngden ùges (pga. trñ pille dele). 

%U  QGHUUHQJ¡ ULQJ��
Under brñ nderrengùringen renses brñ nderen for aske. Fùrst udbrñ ndes pillerne. Samtidig  
trñ kkes asken ud med askeskruen. 
N� r den nedre brñ ndertid er g� et bliver brñ nderhovedet rengjort af rysteenheden. Efter  
rengùringen overg� r styringen til normal tilstand. Intervallet beregnes ud fra driftstiden p�   
fùdesneglen. Parameteren indstilles under REINIGINT.  

5 ¡ JDVYHNVOHU�UHQJ¡ ULQJ��
Rengùringen af rùggasveksleren sikrer kedlens virkningsgrad. Rengùringen foreg� r automatisk  
og flyveasken fùres til askeskuffen. Intervallet mellem rengùringen indstillesunder parameteren 
WTR INTERVAL under WTR DAUER. 

. HGHOHIIHNW��
Kedeleffekten reguleres s�  kedel temperaturen altid er mellem minimum og maksimum  
(minimum + hysterese). N� r den ùnskede temperatur opn� s g� r styringen p�   
udbrñ ndingstilstand. 

5 ¡ JJDVWHP SHUDWXUUHJXOHULQJ���
N� r den maksimale rùggastemperatur overskrides, reduceres kedeleffekten. N� r temperaturen  
igen kommer under maksimaltemperaturen g� r styringen igen i normal tilstand. 

) ODP P HRYHUYnJQLQJ��
S� fremt forbrñ ndingen bliver ustabil vil styringen lukke anlñ gget ned. 

) URVWEHVN\ WWHOVH��
N� r styringen er p�  frostbeskyttelse, vil kedlen koble ind selvom styringe er p�  udkoblet  
varmefunktion. 

/ DP EGDUHJXOHULQJ����
Lambdasonden styrer pillemñ ngden og rùggasventilatoren. Lambdasonden optimerer  
forbrñ ndingen ved mindre variationer i pillerne. Det er derfor ikke nùdvendigt at genindstille 
forbrñ ndingsparametrene n� r siloen genopfyldes.  

NDP P HUW¡ P QLQJ��
Kammertùmningen kan best�  af 1 eller 2 snegle. Der er yderligere mulighed for at styre 
et celle hjul. 

7LOEDJHEU  QGLQJVVLNULQJHQ��5 6( ����
Tilbagebrñ ndingssikringen forhindrer tilbagebrñ nding til siloen. Den skal jñ vnligt kontrolleres  
for at sikre funktionen.  

�



 

 
  

%HVNULYHOVH�DI�P HQX�SXQNWHU�RJ�LQGVWLOOLQJVY  UGLHU��
�
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Form� l: Angivelse af systemopbygningen, indstilling af kontrast samt adgang til  
   undermenuer. 

 
Skñ rmbilledet vises automatisk n� r De har tilsluttet strùmmen. 
Herfra kan de let navigere gennem indstillingerne. 
 
 
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
 
 
 
 
Ved tryk p�  tasterne: 
  
F1 : (KESS-WERT1 ) � bnes vinduet . HVVHOZHUWH�  
F2 : Ingen funktion 
F3 :  (LCD+) kontrasten ùges 
F4 :  (LCD-)  kontrasten gùre mindre 
 
Ï  : Bjñ lken skubbes opad 
Ð  : Bjñ lken skubbes nedad 
 
E : Åbner den valgte bjñ lke 
C : Ingen funktion  
Menu : Forlader den valgte menu. Ved gentagene tryk kommer De tilbage til hovedmenuen 
OnOff : Tñ nder/slukker anlñ gget 
 
I statusteksten kan den ùjeblikkelige driftstilstand aflñ ses.  
I infoteksten kan yderligere informationer aflñ ses afhñ ngig af driftstilstanden.  
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6WDUW�RJ�VWRS�DI�DQO  JJHW�
 

D��6WDUW�DI�DQO  JJHW�
 
Ved tryk p�  tasten On/Off i 1 sekund fremkommer teksten „Switching on?º. Med et hurtigt 
tryk p�  On/Off bekrñ ftes at anlñ gget skal indkobles. S� fremt at anlñ gget melder fejl, kan 
fejlen aflñ ses p�  displayet (se afsnittet fejloversigtsiehe) 
 

E��6WRS�DI�DQO  JJHW�
 
Ved tryk p�  tasten On/Off i 1 sekund fremkommer teksten ºswitching offº. Med et hurtigt 
tryk p�  On/Off bekrñ ftes at anlñ gget stoppes. 
Ved alle driftstilstande (undtagen: koldstart) g� r styringen p�  udbrñ ndingstilstand.  
Ved anlñ gsstop ved koldstart afsluttes koldstart (der tñ ndes op) og kedlen overg� r til 
udbrñ nding. Herved forhindres store mñ ngder af uforbrñ ndte piller ophober sig i kedlen. 

 
 
Fra hovedmenuen kan De navigere til enhver af undermenuerne.  
Valget trñ ffes ved at bevñ ge bjñ lken med pilen opad eller nedad og herefter bekrñ fte 
valget med ENTER. Med funktionstasterne hhv. (F3) LCD+  og (F4) LCD- kan De ñ ndre 
kontrasten i displayet.  
Yderligere er der mulighed for at g�  direkte ind og stille de aktuelle kedelvñ rdier ved et 
tryk p�  F1 tasten. En detaljeret beskrivelse kan findes under status display – boiler values.  
 
Nogle vinduer som beskrives herunder er af sikkerhedsgrunde beskyttet med en kode.  
af sikkerhedsgrunde findes der en 2. kode som kun m�  anvendes af Deres service 
montùr.  
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HAUPTMENÜ Î  STATUSANZEIGE 
 

Form� l: Visning af software version samt aktuelle kedel, akkumulering, sol og 
varmekreds indstillinger.. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Ved tryk p�  tasterne: 
 
F1 : ingen funktion  
F2 : ingen funktion 
F3 :  skiftes til Ä%5 ( 1 1 672 ) ) $8 6: $+ / ³ 
F4 :  ingen funktion 
 
Ï  : Bjñ lken skubbes opad 
Ð  : Bjñ lken skubbes nedad 
 
E : Åbner den valgte bjñ lke 
C : ingen funktion 
Menu : Forlader den valgte menu. Ved gentagene tryk kommer De tilbage til hovedmenuen 
OnOff : Tñ nder/slukker anlñ gget 
 
Kesselwerte: Oversigt over relevante kedeldata 
Boiler/Puffer/Solar: Oversigt over akkumulering, kedel og sol data 
Heizkreise: Oversigt over relevante varmekredsvñ rdier 
 
Hvis De f.eks. ùnsker at se kedeldata stiller De bjñ lken over Kesselwerte og trykker ENTER.  
Alle aktuelle kedeldata vises. Yderligere vises max og min vñ rdier for de datasñ t hvor de 
findes.  
 

2 Q�
2 II 
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HAUPTMENÜ Î  STATUSANZEIGE Î  KESSELWERTE 1 
 
Form� l: Vise de relevante kedelvñ rdier del 1 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Ved tryk p�  tasterne: 
 
F1 : Skifter mellem  Ä+ ( ,=. 5 ( ,6 �� � � ³ 
F2 : Skifter mellem Ä%2 ,/ ( 5 �38 ) ) ( 5 �62 / $5 ³ gewechselt 
F3 :  ingen funktion 
F4 :  Skifter til Ä. ( 66( / : ( 5 7( �� ³ 
 
Ï  : ingen funktion 
Ð  : ingen funktion 
 
E : ingen funktion 
C : ingen funktion 
Menu : Skifter til Ä67$78 6$1 =( ,* ( ³ 
OnOff : Tñ nder/slukker anlñ gget 
�
KESSTEMP: Visning af kedeltemperaturen i � C 
FEUERTEMP: Visning af brñ ndkammer temperatur i � C 
ABGASTEMP: Visning af rùggastemperatur i � C 
RÜCKLAUF: Visning af returtemperaturen i � C 
ES_TEMP: Visning af stoker temperatur i � C 
LEISTUNG: Visningaf effekt i % samt AU(Udbrñ nding), ZU (Tñ nding),AN (brñ nder) 
EINSCHUB: Visning af Takt og Pause i Sekunder (aktuel tilstand vises bagved) 
RL-MISCHER: Visning af returventilens tilstand  
RL-PUMPE: Visning af retur pumpens tilstand 

. ( 66( / : ( 5 7( �� �
 IST  SOLL  MAX  MIN 
 

KESSTEMP 68 75 85 40 
FEUERTEMP 394 - -  
ABGASTEMP 160 - 200 100 
RÜCKLAUF 54 60 - - 
ES-TEMP 23 - 70 - 
LEISTUNG 0 - - - 
EINSCHUB     T- 0 P- 0 
RL-MISCHER AUF ZU  
RL-PUMPE  EIN   

24.10 .03  

05:05 :34  

BEREIT 
 

HK 
1-2 

BOIL- 
PUFFE

 

KESS- 
WERT2 

On/Off 

Fault F4 

Menu 

F3 

F2 

F1 

2 Q�
2 II�

E 

C 



 

 
  

. ( ' ( / 9• 5 ' ,( 5 � � �
 
HAUPTMEN�  Î  STATUSANZEIGE Î  KESSELWERTE 2 
 
Form� l: Visning af relavante kedeldata del 2 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Ved tryk p�  tasterne: 
 
F1 : Skifter mellem  Ä+ ( ,=. 5 ( ,6 �� � � ³ 
F2 : Skifter mellem Ä%2 ,/ ( 5 �38 ) ) ( 5 �62 / $5 ³ 
F3 :  ingen funktion 
F4 :  Skifter til Ä. ( 66( / : ( 5 7( �� ³ 
 
Ï  : ingen funktion 
Ð  : ingen funktion 
 
E : ingen funktion 
C : ingen funktion 
Menu : Skifter til Ä67$78 6$1 =( ,* ( ³ 
OnOff : Tñ nder/slukker anlñ gget 
 
  
SAUGZUG ‰: Visning af det aktuelle rùggasundertryk i ‰ 
DREHZAHL ‰: Visning af det aktuelle ventilator omdrejningstal i ‰ 
SAUGKORR: Visning af det aktuelle sekundñ rluft2 korrektion i ‰ 
MATKORR: Visning af den aktuelle brñ ndsels korrektur i ‰ 
O2[‰]: Visning af O2-vñ rdien (f.eks. 90 = 9 % O2) 
CO2[‰]: Visning af CO2-vñ rdien (f.eks. 114 = 11,4 % CO2) 

. ( 66( / : ( 5 7( �� �
 IST  SOLL  MAX  MIN 
 

SAUGZUG ‰  500 - - - 
DREHZAHL‰ 600 650 - - 
SAUGKORR + 115 - - - 
MATKORR       3 - - - 
O2[‰]  90 88 130 50 
CO2[‰]  114 112 152 76 
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HAUPTMEN�  Î  STATUSANZEIGE Î  HEIZKREIS 1-2 
 
Form� l: Visning af relavante varmekredsvñ rdier 
 Samme side for varmekreds 3-4 og varmekreds 5-6 (Begge er tillñ gs optioner) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Ved tryk p�  tasterne: 
 
F1 : Skifter mellemÄ%2 ,/ ( 5 �38 ) ) ( 5 �62 / $5 ³ 
F2 : Skifter til Ä. ( 66( / : ( 5 7( ��  
F3 :  Skifter til Ä+ ( ,=. 5 ( ,6 �� � � ³ 
F4 :  Skifter til Ä+ ( ,=. 5 ( ,6 �� � � ³ 
 
Ï  : ingen funktion 
Ð  : ingen funktion 
 
E : ingen funktion 
C : ingen funktion 
Menu : Skifter til Ä67$78 6$1 =( ,* ( ³ 
OnOff : Tñ nder/slukker anlñ gget 
 
 
VORLAUF1: Visning af den aktuelle fremlùbstemperatur i � C 
RAUMTEMP1: Visning af den aktuelle rumtemperatur i � C 
VORLAUF2: Visning af den aktuelle fremlùbstemperatur i � C 
RAUMTEMP2: Visning af den aktuelle rumtemperatur i � C 
R� CKLAUF1-2:  Viser den aktuelle returtemperatur i � C   
HK-PUMPE: Viser tilstanden for varmekredspumpen 
MISCHER1: Viser tilstanden for varmekreds ventilen 
MISCHER2: Viser tilstanden for varmekreds ventilen 
AUSSENTEMP: Viser den aktuelle udetemperatur i � C 
 

+ ( ,=. 5 ( ,6 �� � � �
 IST  SOLL  MAX  MIN 
 

VORLAUF1 51 54 80 30 
RAUMTEMP1 24 25 +2    -     - 
VORLAUF2 63 65 75 25 
RAUMTEMP2  21 - - - 
R� CKLAUF1-2  45 55 - 
HK-PUMPE     1            2   1        
MISCHER1    AUF      ZU 
MISCHER2    AUF      ZU 
AUSSENTEMP 21 - - - 
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HAUPTMEN�  Î  STATUSANZEIGE Î  BOILER/PUFFER/SOLAR 
 
Form� l: Visning af relavante vñ rdier for kedel, akkumulering og sol 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Ved tryk p�  tasterne: 
 
F1 : Skifter til Ä. ( 66( / : ( 5 7( � ³ 
F2 : Skifter til Ä+ ( ,=. 5 ( ,6 �� � � ³ 
Ï  : ingen funktion 
Ð  : ingen funktion 
 
E : ingen funktion 
C : ingen funktion 
Menu : Skifter til Ä67$78 6$1 =( ,* ( ³ 
OnOff : Tñ nder/slukker anlñ gget 
 
BOILER: Visning af kedel temperaturen i � C 
PUFFER-OB: Visning af den aktuelle temperatur i toppen af akkumuleringsbeholderen i � C 
PUFFER-UN: Visning af den aktuelle temperatur i bunden af akkumuleringsbeholderen i � C 
SCHNELLAUF: Viser tilstanden ved hurtig opvarmning 
S-TEMP 1: Viser den aktuelle soltemperatur1 i � C 
S-TEMP 2: Viser den aktuelle soltemperatur2 i � C 
S-TEMP 3: Viser den aktuelle soltemperatur3 i � C 
S-TEMP 4:  Viser den aktuelle soltemperatur4 i � C 
S-AUSGANG: Viser de aktuelle soludgange 
 
 

%2 ,/ ( 5 ��38 ) ) ( 5 �62 / $ 5 �
 IST  SOLL  MAX  MIN 
 

BOILER 47 60 90 40 
PUFFER-OB 75 - - - 
PUFFER-UN 51 75 105 - 
SCHNELLAUF    AUF      ZU 
S-TEMP 1 95 - 110 -25 
S-TEMP 2 95 - 110 -25 
S-TEMP 3 95 - 110 -25 
S-TEMP 4  95 - 110 -25 
S-AUSGANG 1 2 3 
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HAUPTMEN�  Î  BETRIEBSART 
 
Form� l: Valg af ùnsket driftsfunktion 
 Skift til redigering af driftstider 
 Skift til redigering af feriedrift 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Ved tryk p�  tasterne: 
 
F1 : ingen funktion 
F2 : ingen funktion 
F3 :  ingen funktion  
F4 :  N� r bjñ lken st� r p�  „Zeitbetrieb“ ¼  Redigering af tider 
  N� r bjñ lken st� r p�  ºFerienbetrieb“ ¼  Redigere feriedrift 
  Ellers ude funktion 
 

Ï  : Skubber bjñ lken opad 
Ð  : Skubber bjñ lken nedad 
 

E : Vñ lger funktionen bag bjñ lken og gemmer indtastede data 
C : ingen funktion 
Menu : Skifter til Ä+ $8 370 ( 1 8 ³ 
OnOff : Tñ nder/slukker anlñ gget 
 
 
Den ùnskede driftsform vñ lges ved at bevñ ge bjñ lken op og ned vhja. pilene. Valget 
bekrñ ftes med ENTER Tasten.  
 
N� r der vñ lges „Ferienbetriebª eller „Zeitbetriebª, kommer der i hùjre nedre hjùrne 
ikonet EDIT. Ved tryk p�  F1 tasten opn� s der mulighed for at editere de aktuelle 
vñ rdier.  
 
�

%( 75 ,( %6$ 5 7�

AUTOMATIKBETRIEB  F  
 

SOMMERBETRIEB F  
 

BRENNER AUS(SOLAR) F  
 

KAMINKEHRFUNKTION F  
 

ZEITBETRIEB F  
 

FERIENBETRIEB F  
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$ XWRP DWLNEHWULHE���
Automatisk drift skifter selv mellem sommer og vinter drift. Skiftet mellem de to tilstande sker p�  
grundlag af dagsmiddeltemperaturen (se varmekredsindstilling) 
 
6RP P HUEHWULHE���
Sommer drift er en manuel omskiftning mellem sommer og vinter drift. Ved sommerdrift vil der 
kun blive produceret varmt vand og akkumuleringstanken holdes varm. Varmekredsene lukkes 
ned. Selv om der er valgt sommer drift vil frostbeskyttelsen stadig vñ re aktiveret. N� r 
temperaturen bliver mindre end en forudindstillet vñ rdi � bnes der for varmekredsene (se 
varmekredsindstillinger). 
 
%UHQQHU�$ XV��6RODU����
Afbryd brñ nder, aktiveres n� r det kun er den integrerede solstyring der skal aktiveres. 
 
. DP LQNHKUIXQNWLRQ���
Skorstenfejerfunktionen anvendes som testfunktion for skorstensfejeren. Kedeleffekten svarer til 
nominel effekt og skorstensfejeren kan gennemfùre sine test. Funktionen afbrydes enten ved 
deaktivering eller hvis kedeltemperaturen overskrider den maksimalt indstillede. 
 
=HLWEHWULHE��
Tidsstyring betyder at der kan indstilles bestemte ùnsker inden for bestemte tidsperioder. 
Den ùnskede temperatur kan ogs�  stilles ud fra et eksternt signal.. 
 
) HULHQEHWULHE���
Feriedrift, her kan ferie indstilles. 

�
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HAUPTMEN�  Î  BETRIEBSART Î  ZEITBETRIEB 
 
Form� l: Denne driftstilstand kan anvendes til at opn�  bestemte kedeltemperaturer p�  fastsatte 

tidspunkter.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Ved tryk p�  tasterne: 
 
F1 : (STIL KLOKKEN) 
F2 : (EDIT VÆRDIER) 
F3 :  ingen funktion 
F4 :  ingen funktion 
 
Ï  : ingen funktion 
Ð  : ingen funktion 
 
E : ingen funktion 
C : ingen funktion 
Menu : skifter til ¹%( 75 ,( %6$5 7ª 
OnOff : Tñ nder/slukker anlñ gget 
 

=( ,7%( 75 ,( %�

MO 06:00 - 10:00 14:00 - 22:00 
DI 06:00 - 10:00 14:00 - 22:00 
MI 06:00 - 10:00 14:00 - 22:00 
DO 06:00 - 10:00 14:00 - 22:00 
FR 06:00 - 10:00 14:00 - 22:00 
SA 06:00 - 10:00 14:00 - 22:00 
SO 06:00 - 10:00 14:00 - 22:00 
 
ZEITSOLL:   70 � C 
 

EXTERN SOLL:   60 � C 
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5 ( ' ,* ( 5 ,1 * �$ ) �7,' ( 5 1 ( �9( ' �7,' 6 ' 5 ,) 7�
�
Form� l: Indstille / Ændre tiderne under tidsdrift. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Ved tryk p�  tasterne: 
 
F1 : (+) det markerede tidspunkt rykkes frem�
F2 : (-) det markerede tidspunkt rykkes tilbage 
F3 :  ingen funktion 
F4 :  (KOPIE ZEIT) de markerede kopieres til alle andre dage 
 
Ï  : Cursoren bevñ ges til hùjre. Ved sidste vñ rdi springes til nñ ste dag 
Ð  : Flytter cursoren til den fùrste position den nñ ste dag 
 
E : Forlader redigeringen og gemmer tiderne 
C : Den redigerede vñ rdi fùres tilbage til oprindelig vñ rdi 
Menu : Forlader redigeringsmenuen og gemmer de indtastede vñ rdier 
OnOff : Tñ nder/slukker anlñ gget 
 
 
ZEITSOLL: Anvendes hvis der ikke er tilsluttet nogel varmekredse, men kedlen kun skal 

bruges som energikilde.  
EXTERN SOLL: Er temperaturen som ùnskes n� r indgangen¹Externe Freigabeª er lukket.  
 
Skal anlñ gget kun styer en akkumuleringstank og alle forbrugere styres eksternt kan fùlgende 
indstilling anvendes: 
De indstillede tider i ¹ZEITBETRIEBª anvendes som opvarmnings tider i akkumuleringstanken. 
Den ùnskede temperatur i bunden af akkumuleringstanken indstilles i PUFFER UNTEN SOLL. 
Som minimum temperatur anvendes parameteren ¹ZEITSOLLª, hvilket betyder at vñ rdien 
fastholdes inden for det valgte tidsrum..  

=( ,7%( 75 ,( %�

MO 06:00 - 10:00 14:00 - 22:00 
DI 06:00 - 10:00 14:00 - 22:00 
MI 06:00 - 10:00 14:00 - 22:00 
DO 06:00 - 10:00 14:00 - 22:00 
FR 06:00 - 10:00 14:00 - 22:00 
SA 06:00 - 10:00 14:00 - 22:00 
SO 06:00 - 10:00 14:00 - 22:00 
 
ZEITSOLL:   70 � C 
 

EXTERN SOLL:   60 � C 
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HAUPTMEN�  Î  BETRIEBSART Î  FERIENBETRIEB 
 
Form� l: Denne driftstilstand kan anvendes n� r De ved at der et reduceret varmebehov i en 

bestemt periode. Valget er kun muligt ved automatiske systemer.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Ved tryk p�  tasterne: 
  
F1 : Ændres starttidspunktet ¹STARTDATUMª 
F2 : Ændres sluttidspunktet ¹ENDDATUMª 
F3 :  ingen funktion 
F4 :  ingen funktion 
 
Ï  : ingen funktion 
Ð  : ingen funktion 
 
E : Ved tryk fùrst p�  F1 eller F2:  Bekrñ ftes vñ rdierne og gemmes 
  Ellerst:    Ingen funktionn 
C : Ved tryk fùrst p�  F1 eller F2:  Forlades redigeringen uden at gemme 
  Ellers:    Ingen funktion 
 
Menu : skifter til Ä%( 75 ,( %6$5 7³ 
OnOff : Tñ nder/slukker anlñ gget 
�
 
 

) ( 5 ,( 1 %( 75 ,( %�

ABWESENHEIT 
 

VON 25.02.04 
 

BIS 03.03.04 
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HAUPTMEN�  Î  KESSELEINSTELLUNG 
 
Form� l: Visning og indstilling af kedel parametre 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Ved tryk p�  tasterne: 
  
F1 : Vñ rdien bag bjñ lken forhùjes�
F2 : Vñ rdien bag bjñ lken formindskes 
F3 :  Ingen funktion 
F4 :  Skifter til Ä. ( 66( / : ( 5 7( � ³ 
 
Ï  : Flytter bjñ lken op 
Ð  : Flytter bjñ lken ned 
 
E : Ingen funktion 
C : Ingen funktion 
Menu : Skifter til Ä+ $8 370 ( 1 h ³ 
OnOff : Tñ nder/slukker anlñ gget 
  
KESSEL MAX: Indstilling: Maksimal tilladelig kedeltemperatur.  
RESTWÄRMETEMP: Indstilling: Temperatur der angiver hvor meget kedlen m�  tùmmes 

fùr kedlen fyldes igen. f.eks hvorn� r returtemperatur pumpen startes.  
REGELHYST: Indstilling: Temperatur der angiver hvor langt temperaturen m�  vñ re 

over den indstillede vñ rdi, fùr kedlen afbrydes.  
EINSCHALTHYST: Indstilling: Temperatur der angiver hvor langt temperaturen m�  vñ re 

under den indstillede vñ rdi, fùr indkobling.  
LEISTUNGSMAX: Indstilling: Maksimal effekt fra 50..100 [100] % 
KESSELSOLL: Visning: Temperaturen beregnes af den interne temperatur styring. 

Den beregnede vñ rdi sikrer at kedlen modulerer rigtigtigt.  
EXTERN ANALOG: Visning: Analogsignal til styring af eksterne kedler  
KESSELLEISTUNG: VISNING: Øjebliklig kedeleffekt.  

. ( 66( / ( ,1 67( / / 8 1 * �

KESSEL MAX  87 � C 

RESTWÄRMETEMP 40 � C 

REGELHYST. 7 � C 

EINSCHALTHYST. 5 � C 

LEISTUNGSMAX 100 % 

KESSELSOLL 80 � C 

KESSELIST 75 � C 

EXTERN ANALOG 68 � C 

KESSELLEISTUNG 100 % 
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HAUPTMEN�  Î  BOILEREINSTELLUNG 
 
Form� l: Vise og indstille kedelindstillingerne. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Ved tryk p�  tasterne: 
 
F1 : (EDIT TID) á ndring af kedel driftstider�
F2 : (EDIT WERTE) á ndrer kedelparametrene 
F3 :  (START) Starter kedlen op en enkelt gang 
F4 :  Skifter mellem Ä%2 ,/ ( 5 �38 ) ) ( 5 �62 / $5 ³ 
 
Ï  : Ingen funktion 
Ð  : Ingen funktion 
 
E : Ingen funktion 
C : Ingen funktion 
Menu : Skifter til ¹HAUPTMEN� ª 
OnOff : Tñ nder/slukker anlñ gget 
 
�
67$ 5 7�
Ved tryk p�  tasten startes op p�  HURTIG START. Tasten anvendes hvis der opst� r et behov for 
varme uden for de indstillede driftstider. Kedlen vil starte op og varme op til det indstillede 
temperatur een gang. 
 
N� r tasten trykkes, modtages information om temperaturen kan opn� s fra en akkumuleringstank 
(hvis den er tilsluttet) eller om det er nùdvendigt at kedlen starter op.  
 

%2 ,/ ( 5 ( ,1 67( / / 8 1 * �

MO 06:00 - 10:00 14:00 - 22:00 
DI 06:00 - 10:00 14:00 - 22:00 
MI 06:00 - 10:00 14:00 - 22:00 
DO 06:00 - 10:00 14:00 - 22:00 
FR 06:00 - 10:00 14:00 - 22:00 
SA 06:00 - 10:00 14:00 - 22:00 
SO 06:00 - 10:00 14:00 - 22:00 
 

IST:  40 � C 
VORRANG HK  1   2   3   4   5   6 
MIN: 35 � C                SOLL: 60 � C 
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�
Form� l: Indstilling og ñ ndring af kedel opladningstidspunkter�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
Ved tryk p�  tasterne: 
 
F1 : (+) Øges ladetidspunktet�
F2 : (-) Reduceres ladetidspunktet 
F3 :  Ingen funktion 
F4 :  (KOPIE ZEIT) De aktuelle indstillinger kopieres til alle dage 
 
Ï  : Cursoren bevñ ges til hùjre. Ved sidste vñ rdi springes til nñ ste dag 
Ð  : Flytter cursoren til den fùrste position den nñ ste dag 
 
E : Forlader menuen og gemmer de indtastede vñ rdier 
C : Vñ rdien der bliver editeret forlades uden ñ ndring 
Menu : Forlader menuen og gemmer vñ rdierne 
OnOff : Tñ nder/slukker anlñ gget 
 

%2 ,/ ( 5 ( ,1 67( / / 8 1 * �

MO 06:00 - 10:00 14:00 - 22:00 
DI 06:00 - 10:00 14:00 - 22:00 
MI 06:00 - 10:00 14:00 - 22:00 
DO 06:00 - 10:00 14:00 - 22:00 
FR 06:00 - 10:00 14:00 - 22:00 
SA 06:00 - 10:00 14:00 - 22:00 
SO 06:00 - 10:00 14:00 - 22:00 
 

IST:  40 � C 
VORRANG HK  1   2   3   4   5   6 
MIN: 35 � C                SOLL: 60 � C 
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�
Form� l: Indstilling og ñ ndring af kedelvñ rdier 
 
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
 
 
 
Ved tryk p�  tasterne: 
  
F1 : (+) Vñ rdien hñ ves�
F2 : (-)  Vñ rdien reduceres 
F3 :  Ingen funktion 
F4 :  (BOIL-PUFFE) Skifter mellem ¹BOILER/PUFFER/SOLARª 
 
Ï  : Flytter bjñ lken op 
Ð  : Flytter bjñ lken ned 
 
E : Forlader menuen og gemmer de indtastede vñ rdier 
C : Vñ rdien der bliver editeret forlades uden ñ ndring 
Menu : Forlader menuen og gemmer vñ rdierne 
OnOff : Tñ nder/slukker anlñ gget 
  
IST : Visning: Den aktuelle kedeltemperatur 
MIN : Indstilling: Ladning igangsñ ttes under temperaturen(n� r funktionen er aktiveret) 
VORRANG : Indstilling: Prioritering af de enkelte varmekredse 
SOLL:  Indstilling: Kedel set temperatur 
 
 

%2 ,/ ( 5 ( ,1 67( / / 8 1 * �

MO 06:00 - 10:00 14:00 - 22:00 
DI 06:00 - 10:00 14:00 - 22:00 
MI 06:00 - 10:00 14:00 - 22:00 
DO 06:00 - 10:00 14:00 - 22:00 
FR 06:00 - 10:00 14:00 - 22:00 
SA 06:00 - 10:00 14:00 - 22:00 
SO 06:00 - 10:00 14:00 - 22:00 
 

IST:  40 � C 
VORRANG HK  1   2   3   4   5   6 
MIN: 35 � C                SOLL: 60 � C 
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HAUPTMEN�  Î  PUFFEREINSTELLUNG 
 
Form� l: Visning og indstilling af akkumuleringsvñ rdier 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Ved tryk p�  tasterne: 
 
F1 : (+) Vñ rdien hñ ves�
F2 : (-)  Vñ rdien reduceres 
F3 :  Ingen funktion 
F4 :  (BOIL-PUFFE) Skifter til ¹BOILER/PUFFER/SOLARª 
 
Ï  : Flytter bjñ lken op 
Ð  : Flytter bjñ lken ned 
 
E : Ingen funktion 
C : Vñ rdien der bliver editeret forlades uden ñ ndring 
Menu : Forlader menuen og gemmer vñ rdierne 
OnOff : Tñ nder/slukker anlñ gget 
 
 
PUFFERSOLL UNTEN 
 WINTER: Indstilling: Temperatur vinter 
 SOMMER: Indstilling: Temperatur sommer 
PUFFERSPREIZUNG: Indstilling: Forskel mellem kedel temp. og akkumulering bund 
PUFFERIST OBEN: Visning:  Øvre akkumuleringstemperatur 
PUFFERIST UNTEN: Visning: Nedre akkumuleringstemperatur 
 
 
 
 

38 ) ) ( 5 ( ,1 67( / / 8 1 * �

PUFFERSOLL UNTEN 

 WINTER 75 � C 

 SOMMER 50 � C 

PUFFERSPREIZUNG 3 � C 

PUFFERIST OBEN 85 � C 

PUFFERIST UNTEN 80 � C 
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HAUPTMEN�  Î  HEIZKREISEINSTELLUNG 
 
Form� l: Visning og indstilling af varmekredsvñ rdier 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Ved tryk p�  tasterne: 
  
1 nU�EM  ONHQ�HU�Sn�Ä7$* ( 60 ,77( / 62 / / ³ ��

F1 : (+) Tagesmittelsolltemperatur IRUK¡ MHV�
F2 : (-) Tagesmittelsolltemperatur reduceres 
F3 :  Ingen funktion 
F4 :  Ingen funktion 
 
Ï  : Flytter bjñ lken op 
Ð  : Flytter bjñ lken ned 
 
E : Ingen funktion 
C : Vñ rdien der bliver editeret forlades uden ñ ndring 
Menu : Forlader menuen og gemmer vñ rdierne 
OnOff : Tñ nder/slukker anlñ gget 

1 nU�EM  ONHQ�VWnU�Sn�Ä+ ( ,=. 5 ( ,6 �� ³ ���Ä+ ( ,=. 5 ( ,6 �� ³ �HOOHU��������´ + ( ,=. 5 ( ,6 �� ³ ��
F1 : (HK 1-2) Skifter mellem varmekreds 1-2�
F2 : Ingen funktion 
F3 :  Ingen funktion 
F4 :  Ingen funktion 
 
Ï  : Flytter bjñ lken op 
Ð  : Flytter bjñ lken ned 
 
E : Vñ lger funktion der er markeret af bjñ lken 
C : Ingen funktion 
Menu : Skifter til hoved menu 
OnOff : Tñ nder/slukker anlñ gget 

+ ( ,=. 5 ( ,6( ,1 67( / / 8 1 * �

HEIZKREIS 1 
 

HEIZKREIS 2 
 

HEIZKREIS 3 
 

HEIZKREIS 4 
 

HEIZKREIS 5 
 

HEIZKREIS 6 
 

TAGESMITTELSOLL 15.0 � C 
 

TAGESMITTELIST -  2.7 � C 
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' $* 60 ,' ' ( / 7( 0 3( 5 $78 5 ����
Dagsmiddeltemperaturgeneratoren beregner en middeltemperatur fra den tilsluttes udendùrs 
sensoren fùrste gang. Funktionen kùrer hele tiden i baggrunden. Overskrides den indstillede 
dagsmiddeltemperatur afbryder styringen varmekredsene og g� r automatisk over p�  sommer 
drift. Jo hùjere De stiller dagsmiddeltemperaturen jo varmere skal der vñ re fùr der sjiftes over til 
sommerdrift.  
 
Frostbeskyttelse:  
Denne funktion aktiveres automatisk n� r bestemte vñ rdier ikke kan overholdes. Funktionen er 
til for at forhindre frostsprñ ngning af Deres anlñ g, n� r De ikke er hjemme til at overv� ge 
systemet. Funktionen virker kun ved automatiske anlñ g.  
 



 

 
  

9DUP H�IXQNWLRQ�
�
Form� l: Indstile og ñ ndre varmefunktionen 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Ved tryk p�  tasterne: 
 
F1 : Ingen funktion�
F2  : Ingen funktion 
F3  :  (HK-MISCH) Skifter til ¹MISCHER HK xª (KRá VER KODE) 
F4  :  (HK-KURVE) Skifter til ¹HEIZKURVE HK xª 
  
Ï  : Flytter bjñ lken op 
Ð  : Flytter bjñ lken ned 

 
E : Vñ lger funktion der er markeret af bjñ lken 
C : Ingen funktion 
Menu : Skifter til ¹HEIZKREISEINSTELLUNGª 
OnOff : Tñ nder/slukker anlñ gget 
 
HEIZZEITMODUS: Opvarmning fùlger tidsindstillinger 
DAUERHEIZEN: Opvarm altid til den ùnskede rum- eller fremlùbs temperatur.  
DAUERABSENKEN: Opvarm altid til sñ nkningstemperatur eller beregnet minimum   

fremlùbstemperatur. 
FIXES VORLAUFSOLL: I opvarmningstiden fastholdes en konstant fremlùbstemperatur.  
 Funktionen indstilles i ºPARAMETERº.  
FERNSTELLERMODUS: Tilstand svarende til fjernbetjening. 
 Kan kun aktiveres n� r fjernbetjeningen er tilsluttet. 
 
 

+ ( ,=0 2 ' 8 6 �+ . �� �

HEIZZEITMODUS F  
 

DAUERHEIZEN F  
 

DAUERABSENKEN F  
 

FIXES VORLAUFSOLL F  
 

FERNSTELLERMODUS F  
 

 HEIZZEITBETRIEB 
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9DUP HNUHGV�EODQGHU�
�
Form� l: Indstilling og ñ ndring af blandeindstillinger 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ved tryk p�  tasterne: 
 
F1 : (+)  Den valgte vñ rdi fornùjes�
F2 : (-) Den valgte vñ rdi reduceres  
F3 :  (HEIZ-PARA) Skifter til ¹PARAMETER HK xª 
F4 :  (HK-MODUS) Skifter til ¹HEIZMODUS HK xª 
 
Ï  : Flytter bjñ lken op 
Ð  : Flytter bjñ lken ned 
 
E : Ingen funktion 
C : Vñ rdien der bliver editeret forlades uden ñ ndring 
Menu : Skifter til ¹HEIZKREISEINSTELLUNGª 
OnOff : Tñ nder/slukker anlñ gget 
 
 
KP:   P(proportional)-delen af styringen 
KD:   D(differential)-delen af styringen 
Mischerzeit:  Angiver � bnetid p�  motorventiler 
 
 
Her er det muligt at indstille den specifikke motorventils � bnetid. Åbnetiden befinder sig p�  
motorventilens typeskilt. En stor KP vñ rdi medfùrer at en afvigelse fra den ùnskede 
fremlùbstemperatur giver en stùrre korrektion p�  blandeventilen. Stilles vñ rdien for hùjt vil 
ventilen pendle mellem � ben og lukket og stilles den for lavt reagerer ventilen ikke hurtigt nok.  
 

On 
Off 

On 
Off 

0 ,6&+ ( 5 �+ . �� �

 KP 1.00 
 

  KD 1.00 
 

 
 

  
 

 
 

 
 

MISCHERZEIT  180 sek 
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�
Form� l: Indstilling og ñ ndring af varmekredsparametrene 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Ved tryk p�  tasterne: 
 
F1 : (+)  Den valgte vñ rdi fornùjes�
F2 : (-) Den valgte vñ rdi reduceres  
F3 :  (HEIZ-ZEIT) Skifter til ¹HEIZZEITEN HK xª 
F4 :  (HK-MISCH) Skifter til ¹MISCHER HK xª 
 
Ï  : Flytter bjñ lken op 
Ð  : Flytter bjñ lken ned 
 
E : Ingen funktion 
C : Vñ rdien der bliver editeret forlades uden ñ ndring 
Menu : Skifter til ¹HEIZKREISEINSTELLUNGª 
OnOff : Tñ nder/slukker anlñ gget 
 
 
 
RAUMSOLLTEMPERATUR: Ønsket rumtemperatur i opvarmningsperioderne  
ABSENKTEMPERATUR:  Ønsket temperatur ved sñ nkning 
VORLAUFFIXWERT:  Konstant fremlùbstemperatur i opvarmningsperioderne.  
RAUMEINFLUSS  Faktor for rumtemperaturindflydelse. Vñ rdien er mellem 0 og 

10. Jo hùjere vñ rdi des hùjere indflydelse har 
rumtemperaturen p�  fremlùbstemperaturen.  

 
 

On 
Off 

3$ 5 $0 ( 7( 5 �+ . �� �

RAUMSOLLTEMP 22 � C 
 

ABSENKTEMP 18 � C 
 

VORLAUFFIXWERT 65 � C 
 

RAUMEINFLUSS 5  
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Form� l: Indstilling og ñ ndring af opvarmningsperioder 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Ved tryk p�  tasterne: 
 
F1 : (HEIZ-ZEIT) Opvarmningsperioderne kan redigeres�
F2 : (EDIT WERTE) Sñ nkning/l� sning kan redigeres 
F3 :  (HK-KURVE) Skifter til ¹HEIZKURVE HK xª 
F4 :  (HEIZ-PARA) Skifter til ¹PARAMETER HK xª 
 
Ï  : Ingen funktion 
Ð  : Ingen funktion 
 
E : Ingen funktion 
C : ohne Funktion 
Menu : Skifter til ¹HEIZKREISEINSTELLUNGª 
OnOff : Tñ nder/slukker anlñ gget 
 

+ ( ,==( ,7( 1 �+ . �� �

MO 06:00 - 10:00 14:00 - 22:00 
DI 06:00 - 10:00 14:00 - 22:00 
MI 06:00 - 10:00 14:00 - 22:00 
DO 06:00 - 10:00 14:00 - 22:00 
FR 06:00 - 10:00 14:00 - 22:00 
SA 06:00 - 10:00 14:00 - 22:00 
SO 06:00 - 10:00 14:00 - 22:00 
 

AUSSERHALB HEIZZEIT: 
ABSENKUNG    F  
SPERRE    F  
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�
Form� l: Indstille og ñ ndre opvarmningstidspunkterne�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
Ved tryk p�  tasterne: 
  
F1 : (+) Den bagvedliggende ladetid fornùjes�
F2 : (-)  Den bagvedliggende ladetid reduceres 
F3 :  Ingen funktion 
F4 :  (KOPIE ZEIT) Kopierer den aktuelle dag til alle andre dage 
 
Ï  : Cursoren bevñ ges til hùjre. Ved sidste vñ rdi springes til nñ ste dag 
Ð  : Flytter cursoren til den fùrste position den nñ ste dag 
 
E : Forlader redigeringen og gemmer vñ rdierne 
C : Forlader redigeringen uden at gemme 
Menu : Forlader redigeringen og gemmer vñ rdierne 
OnOff : Tñ nder/slukker anlñ gget 
 
 
I denne menu er der mulighed for at tildele to forskellige opvarmningsperioder pr dag. Dette kan 
opn� s ved at trykke F1 (HEIZZEIT).  
N� r De trykker F1 g� r cursoren til ùvre venstre hjùrne og starter med mandag 
opvarmningsperiode 1. Ved tryk p�  F1 (+) eller F2 (-) kan de viste tider ñ ndres. é nsker De at 
kopiere den valgte/redigerede dag til alle andre dage trykkes F4 (KOPIE ZEIT). Es werden 
sämtliche Wochentage mit den neuen Zeiten aktualisiert. Bjñ lken skal befinde sig i den fùrste 
spalte.  
 
 
 
 

+ ( ,==( ,7( 1 �+ . �� �

MO 06:00 - 10:00 14:00 - 22:00 
DI 06:00 - 10:00 14:00 - 22:00 
MI 06:00 - 10:00 14:00 - 22:00 
DO 06:00 - 10:00 14:00 - 22:00 
FR 06:00 - 10:00 14:00 - 22:00 
SA 06:00 - 10:00 14:00 - 22:00 
SO 06:00 - 10:00 14:00 - 22:00 
 

AUSSERHALB HEIZZEIT: 
ABSENKUNG    F  
SPERRE    F  

24.10 .03  

05:05 :34  

BEREIT 
SOLL   60,   IST      51 � C 

     

+ 

��� �
 

KOPIE 
 ZEIT 

On/Off 

Fault F4 

Menu 

F3 

F2 

F1 

2 Q�
2 II�

E 

x 

C 



 

 
  

5 ( ' ,* ( 5 ,1 * �$ ) �6• 1 . 1 ,1 * �2 * �/ c 61 ,1 * �
�
Form� l: Indstilling og ñ ndring af sñ nkning og l� sning�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
Ved tryk p�  tasterne: 
 
F1 : (+) Den bagvedliggende ladetid fornùjes�
F2 : (-)  Den bagvedliggende ladetid reduceres 
F3 :  Ingen funktion 
F4 :  (KOPIE ZEIT) Kopierer den aktuelle dag til alle andre dage 
 
Ï  : Cursoren bevñ ges til hùjre. Ved sidste vñ rdi springes til nñ ste dag 
Ð  : Flytter cursoren til den fùrste position den nñ ste dag 
 
E : Forlader redigeringen og gemmer vñ rdierne 
C : Forlader redigeringen uden at gemme 
Menu : Forlader redigeringen og gemmer vñ rdierne 
OnOff : Tñ nder/slukker anlñ gget 
 
 
ABSENKUNG : Uden for opvarmningsperioderne sñ nkes temperaturen til det ùnskede 

niveau. 
SPERRE :  Uden for opvarmningsperioderne kan varmekredsen ikke kalde p�  varme, 

det vil sige at kredsen lukkes ned. 
 
 

+ ( ,==( ,7( 1 �+ . �� �

MO 06:00 - 10:00 14:00 - 22:00 
DI 06:00 - 10:00 14:00 - 22:00 
MI 06:00 - 10:00 14:00 - 22:00 
DO 06:00 - 10:00 14:00 - 22:00 
FR 06:00 - 10:00 14:00 - 22:00 
SA 06:00 - 10:00 14:00 - 22:00 
SO 06:00 - 10:00 14:00 - 22:00 
 

AUSSERHALB HEIZZEIT: 
ABSENKUNG    F  
SPERRE    F  
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Form� l: Indstille og ñ ndre varmekurven�
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Ved tryk p�  tasterne: 
 
F1 : (+) Den bagvedliggende ladetid fornùjes�
F2 : (-)  Den bagvedliggende ladetid reduceres 
F3 :  (HK-MODUS) Skifter til ¹HEIZMODUS HK xª 
F4 :  (HEIZ-ZEIT) Skifter til ¹HEIZZEIT HK xª 
 
Ï  : Flytter bjñ lken op 
Ð  : Flytter bjñ lken ned 
  
E : Forlader redigeringen og gemmer vñ rdierne 
C : Forlader redigeringen uden at gemme 
Menu : Forlader redigeringen og gemmer vñ rdierne 
OnOff : Tñ nder/slukker anlñ gget 
 
 
Eksempel: 
-10� C  70� C  : Ved –10� C skal fremlùbstemperaturen vñ re75� C 
+20� C  30� C : Ved +20� C skal fremlùbstemperaturen vñ re 30� C 
 
VL_MAX: Maksimal fremlùbstemperatur  

(Vñ rdien kan overskrides med 5 � C af styringen!!!!) 
AUS: Er udetemperaturen, hvor varmekredsene afbrydes. Vñ rdien m�  ikke 
forveksles med dagsmiddeltemperaturen . Her er det kun den aktuelle varmekurve 
der deaktiveres. 
 

 
 

On 
Off 

+ ( ,=. 8 5 9( �+ . �� �

 - 15� C        70� C  VORLAUF 
 

+20� C        25� C  VORLAUF 
 

 100 
 

 75 
 

 50 
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 0 
 

     -30    -20    -10     0    10    20    30 
 

VL-MAX      80� C        AUS 30 � C 
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HAUPTMEN�  Î  SERVICEEINSTELLUNG 
 
Form� l: Indstilling af brñ ndervñ rdier 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Ved tryk p�  tasterne: 
 
F1 : Skifter til Ä. ( 66( / : ( 5 7� ³ 
F2 : Ingen funktion 
F3 : Ingen funktion / indstilling af dato / vis fejlmeldinger 
F4 : Ingen funktion / indstil klokken 
 
Ï  : Flytter bjñ lken op 
Ð  : Flytter bjñ lken ned 
 
E : Skifter til den valgte funktion  
C : Ingen funktion 
Menu : Skifter til Ä+ $8 370 ( 1 h ³ 
OnOff : Tñ nder/slukker anlñ gget 
 
 
BRENNSTOFFWERTE: Her kan De vñ lge mellem foruddefinerede brñ ndsler. 
SAUGZEITEN: Indstilling af sugetider 
ANLAGENPARAMETER: Her indstiller De de anlñ gsspecifikke vñ rdier. 
AGGREGAT-TEST:  Her kan de individuelle komponenter testes. 
BETRIEBSTUNDEN: Her kan driftstiderne aflñ ses. 
FEHLERMELDUNGEN:  Her kan fire siders fejlmeldinger aflñ ses.  
DATUM / UHRZEIT: Her kan dato og klokkeslet ñ ndres. 
STANDARDWERTE: Her kan anlñ gget indstilles til standard vñ rdier. I denne menu kan 

Lambdasonden ogs�  kalibreres. 
 

6( 5 9,&( ( ,1 67( / / 8 1 * �
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HAUPTMEN�  Î  SERVICEEINSTELLUNG Î  DATUM/UHRZEIT 
 
Form� l: Indstilling af dato og klokkeslet 
�
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Ved tryk p�  tasterne: 
 
F3 : Kan datoen redigeres 
F4 : Kan klokken redigeres  
 
�
Ved tryk p�  tasterne: 
 
F1 : (+) Forhùjes dato / klokken 
F2 : (-)  Reduceres dato / klokken 
F3 : Ingen funktion 
F4 : Ingen funktion 
 
Ï  : Ingen funktion. 
Ð  : Ingen funktion. 
 
E : Skifter til nñ ste vñ rdi (f.eks. m� ned, � r) 
C : Menuen forlades uden at gemme 
Menu : Skifter til Ä+ $8 370 ( 1 h ³ 
OnOff : Menuen afsluttes uden at gemme 
�
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HAUPTMEN�  Î  SERVICEEINSTELLUNG Î  BRENNSTOFFWERTE 
 
Form� l: á ndring af brñ ndselsvñ rdierne 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
9 ,* 7,* 7�� PILLER PVA/PVD  

Er piller iht. PVA bzw. PVD.  
 
‘ YULJH�EU  QGVOHU�P n�NXQ�DQYHQGHV�P HG�HQ�VNULIWHOLJ�WLOODGHOVH�IUD�
9DUP HKXVHW�$ �6 ��+ YLV�WLOODGHOVHQ�LNNH�IRUHOLJJHU�ERUWIDOGHU�JDUDQWLHQ���
�
$ OOH�EU  QGVOHU�VNDO�Y  UH�XEHKDQGOHGH�XGHQ�WLOV  WQLQJVVWRIIHU�RJ�XGHQ�VWHQ�
RJ�V¡ P �RJ�OLJQHQGH�IUHP P HGHOHP HQWHU���

%5 ( 1 1 672 ) ) : ( 5 7( �

 TKT PAU O2 SAUG 
Z�  20 140 - 600 
AN 19 130 90 460 
AU - - - 425 
TL 16 240 100 260 
50 16 180 95 310 
65 17 145 90 345 
75 19 130 85 365 
90 22 125 82 400 
NL 23 120 80 415 
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Ved tryk p�  tasterne: 
 
F1 : (+) Den bagvedliggende ladetid fornùjes�
F2 : (-) Den bagvedliggende ladetid reduceres 
F3 : Ingen funktion 
F4 : Skifter til Ä3$5 $³ 
 
Ï  : Skubber bjñ lken til hùjre 
Ð  : Skubber bjñ lken nedad 
E : Ingen funktion 
C : Ingen funktion 
Menu : Skifter til Ä6( 5 9,&( ( ,1 67( / / 8 1 * ³ 
OnOff : Tñ nder/slukker anlñ gget 
 
I dette vindue kan luftvñ rdierne til de forskellige tilstande ñ ndres.  
 
TKT Lñ ngden af indfùdningstakten i 1/10 sek. 
PAU Pause i 1/10 sek. 
O2 é nsket O2 – Vñ rdi i promille 
SAUG Rùgsugers omdrejningstalSaugzugdrehzahl 
 
Z�  Tñ ndingsfase 
AN Forbrñ ndingsfase 
AU Udbrñ ndingsfase 
TL Dellast 
50-90 Effekttrin  
NL Nomineltrin  
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�
HAUPTMEN�  Î  SERVICEEINSTELLUNGÎ  BRENNSTOFFWERTE 
 Î  TASTE F4  
 
Form� l: á ndring af de resterende brñ ndstof parametre 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Ved tryk p�  tasterne: 
 
F1 : (+) Den bagvedliggende ladetid fornùjes�
F2 : (-) Den bagvedliggende ladetid reduceres 
F3 : Ingen funktion 
F4 : Skifter til Ä%5 ( 1 1 672 ) ) : ( 5 7( ³  
  
Ï  : Flytter bjñ lken op 
Ð  : Flytter bjñ lken ned 
 
E : Ingen funktion 
C : Ingen funktion 
Menu : Skifter til Ä6( 5 9,&( ( ,1 67( / / 8 1 * ³ 
OnOff : Tñ nder/slukker anlñ gget 
 
 
Z� NDEINSCHUB: Maksimal tñ ndingsfùdning.  
Z� NDZEITMAX: Maksimal tilladelig tid for et tñ ndingsforsùg.  
ANBRENNZEIT: Tiden for antñ ndingsfasen.  
AUSBRENNZEIT:  Varighed af udbrñ ndingsfasen.  
REINIGINT: Angiver hvor lang tid sneglen m�  kùre fùr den skal rengùres.  
REINIGUNGSZYK: Angiver hvor lñ nge rengùringen varer.  

2 Q�
2 II�

3( / / ( 76 �3$5 $ 0 ( 7( 5 �

Z� NDEINSCHUB 15 sek 
 

Z� NDZEIT MAX 300 sek 
 

ANBRENNZEIT 5.0 min 
 

AUSBRENNZEIT 3.0 min 
 

REINIGINT. 15  min 
 

REINIGUNGSZYK. 2  
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(Kodebeskyttet) 
 
HAUPTMEN�  Î  SERVICEEINSTELLUNG Î  ANLAGENPARAMETER 
 
Form� l: Indstilling af vñ rdier (Af serviceteknikker der er produktuddannet) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Ved tryk p�  tasterne: 
 
F1 : Ingen funktion 
F2 : Ingen funktion 
F3 : (KOMP-CODE) 
F4 : (SENDE DATEN) 
 
Ï  : Bevñ ger cursoren til venstre 
Ð  : Bevñ ger cursoren til hùjre 
 
E : Skifter til den valgte menu  
C : Ingen funktion  
Menu : Skifter til Ä+ $8 370 ( 1 h ³ 
OnOff : Tñ nder/slukker anlñ gget 
 
 
ABLAUFPARAMETER Indstilling af forbrñ ndings og flow parametre 
KOMPONENTENAUSWAHL Valg af installerede komponenter 
R� CKLAUFPARAMETER Indstilling af returparametre 
KASKADENEINSTELLUNG Indstilling af kaskade regulering  

2 Q�
2 II 
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HAUPTMEN�   Î  SERVICEEINSTELLUNG Î  ANLAGENPARAMETER    
 Î  ABLAUFPARAMETER 
 
Form� l: á ndring af anlñ gsspecifikke parametre 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Ved tryk p�  tasterne: 
 
F1 : (+) Den bagvedliggende vñ rdi fornùjes 
F2 : (-) Den bagvedliggende vñ rdi reduceres 
F3 : Ingen funktion 
F4 : Ingen funktion 
 
Ï  : Flytter bjñ lken op 
Ð  : Flytter bjñ lken ned 
 
E : Ingen funktion 
C : Ingen funktion 
Menu : Skifter til Ä$1 / $* ( 1 3$5 $0 ( 7( 5 ³ 
OnOff : Tñ nder/slukker anlñ gget 
 
 
VORBEL� FTZEIT Forudluftningstid 
 LEISTUNG Omdrejningstal ved forudlutning 
Z� NDKENN.ABG Optñ ndingsgenkendelse gennem rùggastemperatur stigning 
Z� NDKENN.BR Optñ ndingsgenkendelse gennem forbrñ ndingskammer 

temperatur  
ABGASMAX Maksimal Rùggastemperatur (Ved overskridelse reduceres 

effekten) 
ABGASMIN Minimum rùggastemperatur (Ved lavere temperatur forùges 

effekten ) 
WTR INTERVAL Interval, mellem rengùringen af rùgkanalerne 
WTR DAUER Varighed af rùgrùrsrensningen 

$ %/ $ 8 ) 3$ 5 $ 0 ( 7( 5 �

VORBEL� FTZEIT 30 sek 
 LEISTUNG 50 % 
Z� NDKENN.ABG 0.8 � C 
Z� NDKENN.BR 125 � C 
ABGASMAX 200 � C 
ABGASMIN 100 � C 
WTR INTERVAL 90 min 
WTR DAUER 40 sek 
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HAUPTMEN�  Î  SERVICEEINSTELLUNG Î  ANLAGENPARAMETER   
 Î  KOMPONENTENAUSWAHL 
 
Form� l: Valg af de installerede komponenter  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
�
Ved tryk p�  tasterne: 
 
F1 : Vñ lger den funktionen under bjñ lken�
F2 : Fravñ lger funktionen under bjñ lken 
F3 : Ingen funktion 
F4 : Skifter til Ä. 2 0 3�$8 6 : � ³  
 
Ï  : Flytter bjñ lken op 
Ð  : Flytter bjñ lken ned 
 
E : Ingen funktion 
C : Ingen funktion 
Menu : Skifter til Ä$1 / $* ( 1 3$5 $0 ( 7( 5 ³ 
OnOff : Tñ nder/slukker anlñ gget 
 
HEIZKREIS1: Aktivering af 1. varmekreds 
HEIZKREIS2: Aktivering af 2. varmekreds 
HEIZKREIS3: Aktivering af 3. varmekreds 
HEIZKREIS4: Aktivering af 4. varmekreds 
HEIZKREIS5: Aktivering af 5. varmekreds 
HEIZKREIS6: Aktivering af 6. varmekreds 
SOLAR: Aktivering af Sol modul 
PUFFER: Aktivering af akkumulering 
BOILER: Aktivering af kedler 
 
Varmekreds 1 og 2 kan tilsluttes til klemmerne.  
Alle andre kredse tilsluttes de aktuelle udvidelses kort. 

On 
Off 

. 2 0 32 1 ( 1 7( 1 $8 6 : $ + / �� �

HEIZKREIS 1 F  
 

HEIZKREIS 2 F  
 

HEIZKREIS 3 F  
 

HEIZKREIS 4 F  
 

HEIZKREIS 5 F  
 

HEIZKREIS 6 F  
 

SOLAR F  
 

PUFFER F  
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HAUPTMEN�  Î  SERVICEEINSTELLUNG Î  ANLAGENPARAMETER  
 Î  KOMPONENTENAUSWAHL Î  TASTE F4 (KOMPAUSW2) 

 
Form� l: Valg af installerede komponenter  
 
 
 
 
�
�
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Ved tryk p�  tasterne: 
 
F1 : Vñ lger funktionen under bjñ lken�
F2 : Fravñ lger funktionen under bjñ lken 
F3 : Ingen funktion 
F4 : Skifter til Ä. 2 0 3�$8 6 : � ³  
 
Ï  : Flytter bjñ lken op 
Ð  : Flytter bjñ lken ned 
 
E : Ingen funktion 
C : Ingen funktion 
Menu : Skifter til Ä$1 / $* ( 1 3$5 $0 ( 7( 5 ³ 
OnOff : Tñ nder/slukker anlñ gget 
 
 
LAMBDAREGELUNG: Aktivering af Lambdastyringen 
FLEXIBLE SCHNECKE:� Aktivering af fleksible snegl 
SAUGAUSTRAGUNG: Aktivering af undertryksoverv� gning 
COMPACTBEH� LTER: Aktivering af kompaktbeholder 
ZUSATZKESSEL: Aktivering af ekstra kedel 
KASKADENREGELUNG: Aktivering af kaskaderegulering 
EXT. TEMPVORGABE: Aktivering af ekstern temperatursensor 

On 
Off 
2 Q�
2 II 
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HAUPTMEN�  Î  SERVICEEINSTELLUNG Î  ANLAGENPARAMETER   
 Î  R� CKLAUFPARAMETER 

 
Form� l: Valg af returtemperatur styring 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Ved tryk p�  tasterne: 
 
F1 : Inge funktion 
F2 : Inge funktion 
F3 : Inge funktion 
F4 : Skifter til Ä5 / �3$5 $³  
 
Ï  : Flytter bjñ lken op 
Ð  : Flytter bjñ lken ned 
 
E : Vñ lger typen 
C : Inge funktion 
Menu : Skifter til Ä$1 / $* ( 1 3$5 $0 ( 7( 5 ³  
OnOff : Tñ nder/slukker anlñ gget 
 
 
MOTORMISCHER�� Valg af returtemperaturstyring med motorventil 
THERMISCH 55/61� C�� Valg af returtemperaturstyring med termisk ventil 
BEIMISCHPUMPE�� Valg af returtemperaturstyring med mixer pumpe 
SCHNELLAUFHEIZUNG�� Aktivering af hurtigopvarmning (hurtig opvarmning af 

akkumuleringstank med ekstra ventil 
 
 
 

On 
Off 

5 / �7<3�

MOTORMISCHER F  
 

THERMISCH 55/61� C F  
 

BEIMISCHPUMPE F  
 

SCHNELLAUFHEIZUNG F  
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HAUPTMEN�  Î  SERVICEEINSTELLUNG Î  ANLAGENPARAMETER   
 Î  R� CKLAUFPARAMETER 

 
Form� l: Valg af returtemperatur parametre 

 
 
 
 
�
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Ved tryk p�  tasterne: 
 
F1 : (+) Den bagvedliggende vñ rdi fornùjes 
F2 : (-) Den bagvedliggende vñ rdi reduceres 
F3 :  Ingen funktion 
F4 :  Skifter til Ä5 / �7<3³ 
 
Ï  : Flytter bjñ lken op 
Ð  : Flytter bjñ lken ned 
 
E : Ingen funktion 
C : Ingen funktion 
Menu : Skifter til Ä$1 / $* ( 1 3$5 $0 ( 7( 5 ³  
OnOff : Tñ nder/slukker anlñ gget 
 
 
RL-IST: Visning af den aktuelle returtemperatur 
KP: Indstillingsvñ rdi for reguleringen(Kun for autoriserede personer)  
KD: Indstillingsvñ rdi for reguleringen(Kun for autoriserede personer) 
MISCHERZEIT: Indstilling af lukketid for blandeventilen  
R� CKLAUFSOLL: Indstilling af returtemperaturen (kun mellem 55 – 60 � C) 

On 
Off 
2 Q�
2 II 

5 / �3$5 $0 ( 7( 5 �

RL-IST: 63� C KP     1.00 
 

 KD     1.00 
 

  
 

 
 

 
 

 
 

MISCHERZEIT 180 sek 
 

R� CKLAUFSOLL 60 � C 
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HAUPTMEN�  Î  SERVICEEINSTELLUNG Î  AGGREGATTEST 
 
Form� l: Kontrol af udgange og test af komponenter  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Ved tryk p�  tasterne: 
 
F1 : Vñ lger funktionen under bjñ lken�
F2 : Fravñ lger funktionen under bjñ lken 
F3 :  Skifter til Ä( ,1 * $1 * � ³ 
F4 :  Skifter til Ä$8 6* $1 * � ³  
 
Ï  : Flytter bjñ lken op 
Ð  : Flytter bjñ lken ned 
 
E : Ingen funktion 
C : Ingen funktion 
Menu : Skifter til Ä6( 5 9,&( ( ,1 67( / / 8 1 * ³ 
OnOff : Tñ nder/slukker anlñ gget 
 
9,* 7,* 7�� á ndringer kan kun udfùres n� r varmen er sl� et fra eller er i standby. N� r 

brñ nderen er i drift kan tasterne F1, F2, Ï  og Ð  ikke anvendes. 
 
EINSCHUBSCHNECKE: Fùdesnegl 
RSE KLAPPE AUF: Brandspjñ ld (RSE) kobles ud 
AUSTRAGUNG: Udbñ ring 
Z� NDUNG HEIZUNG: Tñ ndingündung 
Z� NDUNG VENTI: Tñ ndingsventilation 
PELLETS-SAUGER : Pille suger 

EINSCHUBSCHNECKE F  
 

RSE KLAPPE AUF F  
 

AUSTRAGUNG F  
 

Z� NDUNG HEIZUNG F  
 

Z� NDUNG VENTI F  
 

PELLETS-SAUGER F  
 

 

$ 8 6* b 1 * ( �� �
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HAUPTMEN�  Î  SERVICEEINSTELLUNG Î  AGGREGATTEST  
 Î  TASTE F4 (AUSGANG2) 
 
Form� l: Kontrol af udgange og test af komponenter 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Ved tryk p�  tasterne: 
 

F1 : Vñ lger funktionen under bjñ lken�
F2 : Fravñ lger funktionen under bjñ lken 
F3 :  Skifter til Ä( ,1 * $1 * � ³ 
F4 :  Skifter til�Ä$8 6* $1 * � ³ 
 
Ï  : Flytter bjñ lken op 
Ð  : Flytter bjñ lken ned 
 
E : Ingen funktion 
C : Ingen funktion 
Menu : Skifter til Ä6( 5 9,&( ( ,1 67( / / 8 1 * ³  
OnOff : Tñ nder/slukker anlñ gget 
 
 

9,* 7,* 7�� á ndringer kan kun udfùres n� r varmen er sl� et fra eller er i standby. N� r 
brñ nderen er i drift kan tasterne F1, F2, Ï  og Ð  ikke anvendes. 

 
ROSTREINIGUNG: Ristrengùring 
WT-REINIGUNG: Veksler rengùring 
LAMBDA-HEIZUNG: Lambdasonde opvarmning 
CAN ANFORDERUNG: CAN forespùrgsel 
SAUGZUG: Rùggassuger 
 

On 
Off 

$ 8 6* b 1 * ( �� �

ROSTREINIGUNG F  
WT-REINIGUNG F  
LAMBDA-HEIZUNG F  
CAN ANFORDERUNG F  
SAUGZUG 0 % 
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HAUPTMEN�  Î  SERVICEEINSTELLUNG Î  AGGREGATTEST  
 Î  TASTE F4 (AUSGANG2) Î  TASTE F4 (AUSGANG3) 
 
Form� l: Kontrol af udgange og test af komponenter 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Ved tryk p�  F1 kan funktionen redigeres/ñ ndres. N� r komponenttesten forlades g� r styringen 
igen i automatitilstand. 
 
Ved tryk p�  tasterne: 
 
F1 : Vñ lger funktionen under bjñ lken�
F2 : Fravñ lger funktionen under bjñ lken 
F3 :  Skifter til�Ä( ,1 * $1 * � ³ 
F4 :  Skifter til�Ä$8 6* $1 * � ³ 
 
Ï  : Flytter bjñ lken op 
Ð  : Flytter bjñ lken ned 
 
E : Ingen funktion 
C : Ingen funktion 
Menu : Skifter til�Ä6( 5 9,&( ( ,1 67( / / 8 1 * ³ 
OnOff : Tñ nder/slukker anlñ gget 
 
 

RL-PUMPE: Returpumpe 
RL-MISCHER AUF: Returventil ud 
RL-MISCHER ZU: Returventil ind 
BEIMISCHPUMPE: Miksepumpe 
BOILERPUMPE: Kedelpumpe 
SCHNELLAUFHEIZUNG: Hurtigopvarmning 
EXTERNE FREIGABE: Ekstern udkobline 
BETRIEBSMELDER: Driftsmelder 
AUSGANG T� B: Udgang temperaturoverv� gning 
SUMMENST� RUNG: Fejlsum 

On 
Off 

$ 8 6* b 1 * ( �� �

RL-PUMPE F  
RL-MISCHER AUF F  
RL-MISCHER ZU F  
BEIMISCHPUMPE F  
BOILERPUMPE F  
SCHNELLAUFHEIZUNG F  
EXTERNE FREIGABE F  
AUSGANG T� B F  
SUMMENST� RUNG F  
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HAUPTMEN�  Î  SERVICEEINSTELLUNG Î  AGGREGATTEST  
 Î  TASTE F4 (AUSGANG2)Î  TASTE F4 (AUSGANG3) 
        Î  TASTE F4 (AUSGANG4) 
 
Form� l: Kontrol af udgange og test af komponenter 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ved tryk p�  tasterne: 
 

Ved tryk p�  F1 kan funktionen redigeres/ñ ndres. N� r komponenttesten forlades g� r styringen 
igen i automatitilstand. 
 
F1 : Vñ lger funktionen under bjñ lken�
F2 : Fravñ lger funktionen under bjñ lken 
F3 :  Skifter til Ä( ,1 * $1 * � ³ 
F4 :  Skifter til Ä$8 6* $1 * � ³ 
 
Ï  : Flytter bjñ lken op 
Ð  : Flytter bjñ lken ned 
 
E : Ingen funktion 
C : Ingen funktion 
Menu : Skifter til Ä6( 5 9,&( ( ,1 67( / / 8 1 * ³ 
OnOff : Tñ nder/slukker anlñ gget 
 
 

MISCHER AUF: Varmekreds mixser ud 
MISCHER ZU: Varmekreds mix ind 
PUMPE: Varmekredspumpe 
 
Der kan vñ lges enten mixer ind eller mixer ud. 
Kun eksisterende varmekreds kan vñ lges. 

$ 8 6* b 1 * ( �� �

 MISCHER  PUMPE 
 AUF  ZU   

HK1 F  F  F  
HK2 F  F  F  
HK3 F  F  F  
HK4 F  F  F  
HK5 F  F  F  
HK6 F  F  F  
SOLAR 1 F  2 F  3 F  
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HAUPTMEN�  Î  SERVICEEINSTELLUNG Î  AGGREGATTEST 
 Î  TASTE F3 (EINGANG1) 
 
Form� l: Kontrol af indgange 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Ved tryk p�  tasterne: 
 
F1 : Ingen funktion�
F2 : Ingen funktion 
F3 :  Skifter til Ä( ,1 * $1 * � ³ 
F4 :  Skifter til Ä$8 6* $1 * � ³ 
 
Ï  : Ingen funktion 
Ð  : Ingen funktion 
 
E : Ingen funktion 
C : Ingen funktion 
Menu : Skifter til Ä6( 5 9,&( ( ,1 67( / / 8 1 * ³ 
OnOff : Tñ nder/slukker anlñ gget 
 
Hvis der er et kryds i kassen er den aktuelle indgang aktiv. 
 
ROST GESCHLOSSEN: Risten er lukket 
NIVEAU ZWISCHENB.: Niveau i mellembeholder 
VACUTRANSKLAPPE: Vacumtransportklappee er i position � ben 
RSE GESCHLOSSEN: Brandspjñ ld (RSE) er lukket 
RSE OFFEN: Brandspjñ ld (RSE) er � ben 

On 
Off 

( ,1 * b 1 * ( �� �

ROST GESCHLOSSEN F  
 

NIVEAU ZWISCHENB. F  
 

VACUTRANSKLAPPE F  
 

RSE GESCHLOSSEN F  
 

RSE OFFEN F  

  
 

24 .10 .03  

05 :05 :34  

BEREIT 
 

 

 
EIN-

GANG2 

AUS- 
GANG1 

On/Off 

Fault F4 

Menu 

F3 

F2 

F1 E 

C 
; �

2 Q�
2 II 



 

 
  

,1 ' * $ 1 * ( �� � �
 
HAUPTMEN�  Î  SERVICEEINSTELLUNG Î  AGGREGATTEST 
 Î  TASTE F3 (EINGANG1) Î  TASTE F3 (EINGANG2) 
 
Form� l: Kontrol af indgange 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Ved tryk p�  tasterne: 
 
F1 : Ingen funktion�
F2 : Ingen funktion 
F3 :  Skifter til Ä( ,1 * $1 * � ³ 
F4 :  Skifter til Ä$8 6* $1 * � ³ 
 
Ï  : Ingen funktion 
Ð  : Ingen funktion 
 
E : Ingen funktion 
C : Ingen funktion 
Menu : Skifter til Ä6( 5 9,&( ( ,1 67( / / 8 1 * ³ 
OnOff : Tñ nder/slukker anlñ gget 
 
Hvis der er et kryds i kassen er den aktuelle indgang aktiv. 
 
STB: STB udkobling 
T� B-LAGERRAUM: Temperaturoverv� gning brñ ndselslager 
MOTORSCH. AS: Motorbeskyttelse fùdesnegl 
ASCHENT� R OFFEN: Askedùr er � ben 
ANFORDERUNG EXTERN: Ekstern srtyring kalder p�  energi 
ANFORDERUNG CAN: CAN kalder p�  energi 

On 
Off 
2 Q�
2 II 

( ,1 * b 1 * ( �� �

STB F  
 

T� B-LAGERRAUM F  
 

MOTORSCH. AS F  
 

ASCHENT� R OFFEN F  

 

ANFORDERUNG EXTERN F  
 

ANFORDERUNG CAN F
  
 

24 .10 .03  

05 :05 :34  

BEREIT 
 

 

 
EIN-

GANG1 

AUS- 
GANG1 

On/Off 

Fault F4 

Menu 

F3 

F2 

F1 E 

C 
; �

; �

; �

; �

2 Q�
2 II 



 

 
  

' 5 ,) 767,0 ( 5 ��
 
HAUPTMEN�  Î  SERVICEEINSTELLUNG Î  BETRIEBSSTUNDEN 
 
Form� l: Visning af driftstimer 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Ved tryk p�  tasterne: 
 
F1 : Ingen funktion�
F2 : Ingen funktion 
F3 :  Ingen funktion 
F4 :  Ingen funktion 
 
Ï  : Ingen funktion 
Ð  : Ingen funktion 
 
E : Ingen funktion 
C : Ingen funktion 
Menu : Skifter til Ä6( 5 9,&( ( ,1 67( / / 8 1 * ³ 
OnOff : Tñ nder/slukker anlñ gget 
 
LEISTUNG:  
        100%: Driftstimer hvor anlñ gget har kùrt p�  nominel last 
60 . .  99%: Driftstimer hvor anlñ gget har kùrt mellem 60 og 99% af nominel last.  
33 . .  59%: Driftstimer hvor anlñ gget har kùrt mellem 33 og 59% af nominel last.  
AN-/AUSBR.: Driftstimer hvor anlñ gget har kùrt p�  antñ nding og udbrñ nding  
GESAMT: Samlet antal driftstimer for brñ nderen 
Z� NDUNGEN: Antal tñ ndinger (Koldstarter) 
Z� NDZEIT: Driftstimer tñ ndingsblñ seren 

%( 75 ,( %6678 1 ' ( 1 �

LEISTUNG  ZEIT[h] 
        100% 96.6 
60 . .  99% 57.3 
33 . .  59% 25.6 
AN-/AUSBR. 27.3 
GESAMT 206.8 
Z� NDUNGEN 21 
Z� NDZEIT 0.8 
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HAUPTMEN�  Î  SERVICEEINSTELLUNG Î  FEHLERMELDUNG 
 
Form� l: Visning af de sidste 32 fejlmeldinger 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Ved tryk p�  tasterne: 
 
F1 : Skifter til side 1 af fejlmeldingerne (fejl 1-8) 
F2 : Skifter til side 2 af fejlmeldingerne (fejl 9-16) 
F3 :  Skifter til side 3 af fejlmeldingerne (fejl 17-24) 
F4 :  Skifter til side 4 af fejlmeldingerne (Fejl 25-32) 
 
Ï  : Ingen funktion 
Ð  : Ingen funktion 
 
E : Ingen funktion 
C : Ingen funktion 
Menu : Skifter til Ä6( 5 9,&( ( ,1 67( / / 8 1 * ³ 
OnOff : Tñ nder/slukker anlñ gget 
 
De sidste 32 fejlmeddelser gemmes som fejlkoder. En liste over kode og deres betydning findes 
bagerst i brugsanvisningen. 

) ( + / ( 5 0 ( / ' 8 1 * � �

DATUM ZEIT FEHLER 
12.08. 20:09 165 
03.08. 10:23 123 
06.07. 12:32 120 
30.06. 17:41 130 
15.06. 08:03 401 
15.06. 08:02 199 
15.06. 08:01 132 
07.06. 20:56 127 
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HAUPTMEN�  Î  SERVICEEINSTELLUNG Î  STANDARDWERTE 
 
Form� l: Tilbagestilling af vñ rdier til fabriksindstillinger samt Lambdasonde kalibrering 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Ved tryk p�  tasterne: 
 
F1 : Ingen funktion 
F2 : Ingen funktion 
F3 :  Ingen funktion 
F4 :  Ingen funktion 
 
Ï  : Flytter bjñ lken op 
Ð  : Flytter bjñ lken ned 
 
E : Fabriksindstilling / Lambdasonde kalibrering 
C : Ingen funktion 
Menu : Skifter til Ä6( 5 9,&( ( ,1 67( / / 8 1 * ³ 
OnOff : Tñ nder/slukker anlñ gget 
 
 
R� CKSETZEN: 
 ALLGEMEIN: Fabriksindstiller alle parametre 
 KESSEL: Fabriksindstiller kedelparametre 
 ZEITEN: Fabriksindstiller alle tider 
 Z� NDUNGEN: Nulstiller des antal tñ ndinger og kùretid 
 FEUERUNGSPARAMETER: Fabriksindstiller af forbrñ ndingsparametre 
 NUR BETRIEBSZEITEN: Nulstilling af driftstid 
LAMBDAKALIBRIERUNG: Start Lambdasonde kalibreringen 
 
 

67$1 ' $ 5 ' : ( 5 7( �
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 Overhold altid sikkerhedsanvisningerne! 
 
Ved alle driftsforstyrrelser skal fejlen fùrst afhjñ lpes og derefter kvitteres. Skal flere fejl 
udbedres p�  samme tid skal de udbedres i den beskrevne rñ kkefùlge.  
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F:MOTSCHUTZ AS 
) HKOHU�� � � �

Motorbeskyttelse  

·  Et fremmedlegeme blokerer sneglen  

·  Brñ ndsel for groft eller klistret  

·  Motor defekt  

·  Brud p�  sneglen  

Motorschutz quittieren  

·  Fjern fremmedlegemet  

·  Skift brñ ndsel 

·  Skift motor  

·  Skift sneglen  
F:UEBERSTROM ES 
) HKOHU�� � �  

Fejl i stoker 

·  Der kan vñ re materiale klemt fast 
·  Fjern materiale 

F:ES TEMP 1 
) HKOHU�� � �  

Stokertemperaturen har overskredet den 
tilladelige vñ rdi 
Stokeren er kùrt tùr 

Anlñ gget lukkes ned  

·  Lagerrum fyldes 

·  Mellem beholder fyldes 
F:ES TEMP 2 
) HKOHU�� � �  

Stokertemperaturen har overskredet den 
tilladelige vñ rdi p�  ekstern drift. 

·  RSE kan ikke lukke helt 

·  Systemet er utñ t 
 

Anlage ausschalten  

·  Kontroller RSE'en  

·  Kontakt Deres installatùr /  
      Varmehuset A/S. 

F:ES TEMP 3 
) HKOHU�� � �  

Stokertemperaturen har overskredet den 
tilladelige vñ rdi og og magnetventilen kan 
ikke � bnes 

·  Glùder i fùderùret kan have blokeret 
rùret. 

Sluk anlñ gget 

·  Kontakt Deres installatùr / 
Varmehuset A/S. 

F:RSE OEFFNEN 
) HKOHU�� � �  

Fejl ved � bning af RSE Klappen. RSE 
klappen kunne ikke � bnes p�  den angivne 
tid 

·  Brñ ndsel eller andre genstande befinder 
sig under klappen 

·  Servomotoren er defekt 

·  Vedligeholdelses dñ kslet p�  
RSE'en fjernes og objekterne 
fjernes. 

 
 

·  Servomotoren udskiftes 
F:RSE SCHLIESSEN 
) HKOHU�� � �  

Fejl ved lukning af RSE Klappen 
RSE klappen kunne ikke lukkes p�  den 
angivne tid. 

·  Brñ ndsel eller andre genstande 
forhindrer klappen i at lukke. 

·  Tilbagetrñ ksfjederen p�  servomotoren er 
defekt 

·  Klappen har lùsnetsig og lukker ikke tñ t.. 

·  Vedligeholdelses dñ kslet p�  
RSE'en fjernes og objekterne 
fjernes.  

 
 
 

·  Servomotoren udskiftes 

·  Klappen skal spñ ndes efter 
bl.a. ved � rseftersynet. 



 

 
  

F:RSE KONTAKTE 
) HKOHU�� � �  

Fejl i RSE Kontakten, begge forsyning "1" 

·  Tilslutningskablet til Servomotoren er 
defekt. 

·  Udskift tilslutningskablet til 
Servomotoren. 

F:ZUENDEN 
) HKOHU�� � � �

 
Fejl 3x ikke antñ ndt 
Kedlen kan ikke antñ nde inden for den 
angivne tñ ndingstid.  

 

·  Pillerne er for fugtige eller lever 
ikke op til brñ ndsels 
kvalitetskravene.  

·  Korriger parametrene for 
antñ ndingen.  

F:FEUER AUS 
) HKOHU�� � � �

Flammeoverv� gning melder ingen flamme 

·  Forbrñ ndings- og / eller 
rùggastemperatur er for lav eller CO2 er 
for lav.  

·  Pillerne er for fugtige eller lever 
ikke op til brñ ndsels 
kvalitetskravene.  

·  Brñ ndselsvñ rdierne er forkert 
indstillede.  

F:ABGASTIMEOUT 
) HKOHU�� � � �

Rùggastemperatur begrñ nseren melder 
timeout. 
Rùggastemperaturen er under minimum 

·  Pillerne er for fugtige eller lever 
ikke op til brñ ndsels 
kvalitetskravene.  

·  Brñ ndselsvñ rdierne er forkert 
indstillede. 

F:TUEB 
) HKOHU�� � � �

Temperaturoverv� gning i lagerrum melder 
fejl.  

·  Sensoren i Lagerrummet er steget til 
over tilladelig vñ rdi.  

·  Sluk anlñ gget  

·  Kontroller lagerrummet 

·  Ring 112 ved brand 
F:STB 
) HKOHU�� � � �

Netspñ ndingsfejl 

·  Sikkerhedstemperaturbegrñ nseren 
(STB) er aktiveret.  

 

·  Lad anlñ gget kùle af og kvitter 
p�  STB'en.  

F:CO-MELDER   
) HKOHU�� � �  

CO-Melder aktiv!! Varmerum har forhùjet CO 
vñ rdi!! 

 

F:SYSTEMDRUCK 
) HKOHU�� � �  

Trykfald i varmekreds  

F:HOCHWASSER   
) HKOHU�� � �  

Hùj vandstand i kedelrum  

F:KESSELRAUMTEMP   
) HKOHU�� � �  

For hùj kedelrumstemperatur  

F:LAMBDA BRENNST 
) HKOHU�� � � �

Fejl ved Lambdaregulering 

·  O2 kunne ikke opn� s p�  45 minutter.  
·  O2 skal stilles hùjere.  

·  Pillerne er for fugtige eller lever 
ikke op til brñ ndsels 
kvalitetskravene.  

·  Brñ ndselsvñ rdierne er forkert 
indstillede. 



 

 
  

 
F:LAMBDASONDE 
) HKOHU�� � � �

Lambdasonde er defekt eller fjernet. ·  Monter ny Lambdasonde 
erneuern eller kontroller 
forbindelserne.  

F:LAMBDAKALIB    
) HKOHU�� � � �

Fejl ved Lambdasonde kalibreringen 

·  Lambdavñ rdi uden for defineret omr� de.  
·  Foretag kalibreringen en gang 

til. Hvis det ikke hjñ lper udskift 
sonden..  

KALIBRIERUNG OK Lambdasonde kalibreringen succesfuld ·  kun visning 
F:KESSELTEMP 
) HKOHU�� � � �

Fùlerfejl kedeltemperatur  ·  Udskift kedelfùler  

F:BOILERTEMP 
) HKOHU�� � � �

Fùlerfejl kedeltemperatur ·  Udskift kedeltemperaturfùler  

F:PUFFER_OBEN 
) HKOHU�� � � �

Fùlerfejl akkumuleringstank ùvre ·  Udskift ùvre akku. fùler  

F:PUFFER_UNTEN 
) HKOHU�� � � �

Fùlerfejl akkumuleringstank bund ·  Udskift nedre akku. fùler  

F:RUECKLAUFTEMP 
) HKOHU�� � � �

Fùlerfejl returtemperatur ·  Udskift returtemp. fùler  

F:STOKERTEMP  
) HKOHU�� � � �

Fùlerfejl fùdesnegl  ·  Udskift fùler p�  snegl.  

F:EXTERNE TEMP  
) HKOHU�� � � �

Fùlerfejl ekstern temperatur ·  Udskift ekstern temp. fùler  

F:HK1 RUECKLAUF 
) HKOHU�� � � �

Fùlerfejl returtemperatur varmekreds 1 ·  Udskift fùler p�  varmekreds 1  

F:HK2 RUECKLAUF 
) HKOHU�� � � �

Fùlerfejl returtemperatur varmekreds 2 ·  Udskift fùler p�  varmekreds 2  

F:HK1 VORLAUF  
) HKOHU�� � � �

Fùlerfejl fremlùbstemperatur varmekreds 1 ·  Udskift fùler p�  varmekreds 1  

F:HK2 VORLAUF 
) HKOHU�� � � �

Fùlerfejl fremlùbstemperatur varmekreds 2 ·  Udskift fùler p�  varmekreds 2  

F:AUSSENTEMP 
) HKOHU�� � � �

Fùlerfejl udetemperatur ·  Udskift  udetemp. fùler  

F:FEUERRAUMTEMP 
) HKOHU�� � � �

Fùlerfejl fyrrumstemperatur  ·  Udskift fyrrumsfùler  

F:HK1 FBR 
) HKOHU�� � � �

Fùlerfejl rumtemp. varmekreds 1 

·  Fjernfùler defekt  

·  Kabel fra fjernfùler defekt eller klemt  

 

·  Udskift fjernfùler   

·  Udskift kablet Fernsteller 
erneuern od. anklemmen  

F:HK2 FBR 
) HKOHU�� � � �

Fùlerfejl rumtemperatur varmekreds 2  

·  Som fejl 316  

 

·  Som fejl 316  
F:ABGASTEMP 
) HKOHU�� � � �

Fùlerfejl rùggastemperatur PT1000 ·  Udskift rùggas fùler  

F:UNTERDRUCKDOSE 
) HKOHU�� � � �

Fùlerfejl undertrykssensor 

·  Kablet eller undertrykssensoren er 
defekt. 

 

·  Udskift kabel eller 
undertrykssensor 
Unterdruckmessdose erneuern  

F:ANALOGWERT 
) HKOHU�� � �  

·  Fejl ved eksterne analog vñ rdier ·  Ledninger og klemrñ kker til 
det eksterne analog signal skal 
afprùves 

F:LAMBDA DEFEKT 
) HKOHU�� � �  

Fùlerfejl Lambdasonde  



 

 
  

 
F:HK3 FBR 
) HKOHU�� � � �

Fùlerfejl rumtemp. varmekreds 3 

·  Som fejl 316 

 

·  Som fejl 316  
F:HK3 VORLAUF 
) HKOHU�� � � �

Fùlerfejl fremlùbs temp. varmekreds 3 ·  Udskift fremlùbsfùler 
Varmekreds 3 

F:HK3 RUECKLAUF 
) HKOHU�� � � �

Fùlerfejl returtemp. varmekreds 3 ·  Udskift retur temp fùler 
varmekreds 3 

F:HK4 FBR 
) HKOHU�� � � �

Fùlerfejl rumtemp. varmekreds 4 

·  Som fejl 316  

 

·  Som fejl 316  
F:HK4 VORLAUF 
) HKOHU�� � � �

Fùlerfejl fremlùbstemp. varmekreds 4 ·  Udskift fremlùbs. temp fùler 
varmekreds 4  

F:HK4 RUECKLAUF 
) HKOHU�� � � �

Fùlerfejl returtemp varmekreds 4 ·  Udskift returtemp fùler 
varmekreds 4 

F:HK5 FBR 
) HKOHU�� � � �

Fùlerfejl rumtemp. varmekreds 5 

·  Som fejl 316 

 

·  Som fejl 316  
F:HK5 VORLAUF  
) HKOHU�� � � �

Fùlerfejl fremlùbstemp.varmekreds 5 ·  Udskift fremlùbstemp temp 
fùler varmekreds 5  

F:HK5 RUECKLAUF 
) HKOHU�� � � �

Fùlerfejl returtemp. varmekreds 5 ·  Udskift returtemp fùler 
varmekreds 5 

F:HK6 FBR 
) HKOHU�� � � �

Fùlerfejl rumtemp. varmekreds 6 

·  Som fejl 316  

 

·  Som fejl 316  
F:HK6 VORLAUF  
) HKOHU�� � � �

Fùlerfejl fremlùbstemp varmekreds 6  ·  Udskift fremlùbstemp fùler 
varmekreds 6 

F:HK6 RUECKLAUF 
) HKOHU�� � � �

Fùlerfejl returtemp varmekreds 6 ·  Udskift returtemp. fùler 
varmekreds 6 

F:SOLARTEMP 1  
) HKOHU�� � � �

Fùlerfejl analogindgang sol 1 ·  Udskift sol 1 fùleren  

F:SOLARTEMP 2 
) HKOHU�� � � �

Fùlerfejl analogindgang sol 2 ·  Udskift sol 2 fùleren 

F:SOLARTEMP 3  
) HKOHU�� � � �

Fùlerfejl analogindgang sol 3 ·  Udskift sol 3 fùleren 

F:SOLARTEMP 4  
) HKOHU�� � � �

Fùlerfejl analogindgang sol 4 ·  Udskift sol 4 fùleren 

F:SOLARTEMP 5  
) HKOHU�� � � �

Fùlerfejl analogindgang sol 5 ·  Udskift sol 5 fùleren 



 

 
  

 
F:UEBERTEMP 
) HKOHU�� � � �

For hùj temperatur 
Kedeltemperaturen er mere end 92 � C  

·  Brñ ndselsvñ rdierne er indstillet til for 
hùj effekt.  

·  Hysteresen er for stor 

·  Max kedeltemp. er stillet for hùjt  

·  Retur pumpe eller retur ventil er defek  

 
 

·  Korriger brñ ndselsvñ rdierne 
 

·  Reducer hysteresen  

·  Sñ nk max temp.  

·  Udskift returpumpe / returventil  
 

F:FROSTSCHUTZ 
) HKOHU�� � � �

Frostbeskyttelsesdrift ·  Kun visning 

RLBLOCKIERSCHUTZ 
 

Blokeringsbeskyttelse retur ·  Kun visning 

HKBLOCKIERSCHUTZ 
 

Blokeringsbeskyttelse varmekreds ·  Kun visning 

BOBLOCKIERSCHUTZ 
 

Blokeringsbeskyttelse kedel ·  Kun visning 

ANTILEGIONELLEN 
 

Anti Legionella ·  Kun visning 

F:UEBERKESSELMAX 
) HKOHU�� � � �

� bertemperatur 
Kesseltemperatur über Kesselmax  

·  Brennstoffwerte mit zu hoher Leistung 
eingestellt  

·  Regelhysterese zu hoch 

·  KesselMax zu hoch eingestellt  

·  Rücklaufpumpe bzw. Rücklaufmischer 
defekt 

 
 

·  Brennstoffwerte korrigieren 

·  Regelhysterese verringern  

·  KesselMax zu hoch eingestellt  
 
Rücklaufpumpe bzw. 
Rücklaufmischer erneuern  

KAMINKEHRBETRIEB Skorstenfejer program er aktivt ·  Kun visning 
SOLARFROSTSCHUTZ Frostbeskyttelse solanlñ g er aktivt ·  Kun visning 
SOLARRUECKKUEHL Sol anlñ g returkùling er aktiv ·  Kun visning 
SOLARUEBERHITZ. Sol anlñ g overophedningsbeskyttelse er 

aktiv 
·  Kun visning 

F:AUTOREBOOT 
) HKOHU�� � � � � � �  

Genstart pga runtime fejl ·  Kontakt  Deres Installatùr / 
Varmehuset A/S 
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Kedeleffekt falder 
over tid 

·  Aske i retardere  
 

·  Flyveaskeskuffe er fuld 

·  Eftervarmeflade er 
tilsmudset  

·  Reducer renseintervallet 
eller rengùr pr. h� ndkraft.  

·  Tùm flyveaskeskuffen.  

·  Rengùr efterhedefladen.  

é nsket 
kedeltemperatur 
kan ikke opn� s. 

·  For d� rlig eller fugtigt 
brñ ndsel. 

·  Varmebehovet er stùrre end 
kedeleffekten 

·  For lavt brñ ndselsniveau  

·  Udskift brñ ndsel 
 

·  Vñ lg en stùrre kedel 
 

·  P� fyld brñ ndsel 
Aske kommer ud 
af skorstenen 

·  Flyveaskebeholderen er fuld 

·  Brñ ndsel har for mange 
partikler 

·  For hùjt ventilator 
omdrejningstal  

·  For stort trñ k 

·  Fjern flyve asken  

·  Udskift brñ ndslet eller 
opgrader rùggassugeren. 

·  Reducer omdrejningstallet 

·  Installer trñ kregulator 
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(Nationale krav skal altid overholdes!) 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
Interval Dele p�  anlñ gget Aktivitet 
Ugentligt  a.) Hele anlñ gget a.) Hele fyringsanlñ gget incl. silo skal 

gennemg�  et visuelt check 
Hver 2 – 4 Uge a.) Aske 

 
a.) Flyveaske, fyrrum og askebeholder 

skal rengùres /tùmmes (Ved behov). 
Hver 4 uge a.) Styringsfunktionen 

b.) Fejlmeldinger 

c.) Forbrñ ndingsblñ ser, 
Rùggasventilatorer 

d.) Fyrrum 

e.) Brandslukker 
 
f.) Askelager 
 
g.) Varmerum 
 
 
h.) Brandslukningsudstyr 

a.) Sluk og tñ nd for styringen og 
kontrollere at den virker. 

 

b.) Kontrol: Gennemg�  fejlmeddelser 
 
c.) Kontrol: Ventilatorer skal ved kedeldrift 

kùre uden stùj 
 
d.) Kontroller fyrrummet og rengùr det 

ved behov. 
e.) Kontrol: Funktionen skal kontrolleres 

(Nationale regler skal overholdes) 
f.) Kontrol: Korrekt lagring 
 
g.) Der m�  ikke oplagres brñ ndbare 

objekter i fyrrummet. 
h.) Skal vñ re i forsvarlig stand(f.eks.: 

Branddùre skal selv lukke) 
 

Hver 6. m� ned a.) kñ der 
b.) Lys barriere 

a.) Smùres 
b.) Rengùres 

Hvert � r c.) Olieniveau i gear 
 
d.) Rùggassuger  
 

c.) Kontroller og efterfyld 
 
d.) Demonter og rengùr 

Hvert 3. � r a.) Fyringsanlñ gget 
 
b.) Gear olie 

a.) Fyringsanlñ gget (<150 kW) skal 
serviceres af installatùren. 

Gear olien skiftes 

Af sikkerhedsgrunde skal alt vedligeholdelsesarbejde udfùres 
med hovedafbryderen koblet ud. 
N� r de inspicerer pillesiloen/lageret skal De altid have en anden 
person uden for siloen, der overv� ger Dem.  
Årsagen er at der kan vñ re forhùjede kulmonooxid niveauer, 
som kan vñ re livsfarlige.  



 

 
  



 

 
  

&RQWURO�ERRN�DFFRUGLQJ�WR�75 9%�+ �� � � �DSSHQGL[ �� �� ��

 
 
&KHFNLQJ�RI�DXWRP DWLF�Z RRG�IXUQDFH�E\ �WKH�HTXLSP HQW�RSHUDWRU�� 
�
Year:_____________________ Equipment operator: ______________________  
Person responsible for looking after the equipment: _____________________________ 
 

0 RQWKO\ ��� ������� � �
&KHFNLQJ� � ��! �

- DQ� ) HE� 0 DU� $ SULO� 0 D\ � - XQH� - XO\ � $XJ� 6HSW�� 2 FW� 1 RY� ' HF� 5 HP DUNV�

Burn back 
protection device 
   

             

Extinguishing 
equipment 
           

             

Flue gas paths              

Controls              

Warning device 
           

             

Ventilators              

Furnace chamber 
Refractory lining 

             

Portable 
fire extinguisher 

             

Ash 
storage 

             

Storage in  
heating chamber 

             

Deposits 
on the roof 

             

Fire protection 
arrangements  

             

Chimney flue 
monitoring / 
cleaning 

             

              

6LJQDWXUH���
DEEUHYLDWLRQ�

             

 
Maintenance by qualified person: 
______________________________________ 
______________________________________ 
______________________________________ 
Conducted on:  
______________________________________ 
______________________________________ 
______________________________________ 
Signature 

Remarks 

75 9%�+ �� � � �
$QKDQJ�� �� �



 

 
  

&RQWURO�ERRN�DFFRUGLQJ�WR�75 9%�+ �� � � �DSSHQGL[ �� �� ��
 
 
&KHFNLQJ�RI�DXWRP DWLF�Z RRG�IXUQDFH�E\ �WKH�HTXLSP HQW�RSHUDWRU�� 
�
Year:_____________________ Equipment operator: ______________________  
Person responsible for looking after the equipment: _____________________________ 
 

0 RQWKO\ ���P RQWK�
&KHFNLQJ�GD\ �

- DQ� ) HE� 0 DU� $ SULO� 0 D\ � - XQH� - XO\ � $XJ� 6HSW�� 2 FW� 1 RY� ' HF� 5 HP DUNV�

Burn back 
protection device 
   

             

Extinguishing 
equipment 
           

             

Flue gas paths              

Controls              

Warning device 
           

             

Ventilators              

Furnace chamber 
Refractory lining 

             

Portable 
fire extinguisher 

             

Ash 
storage 

             

Storage in  
heating chamber 

             

Deposits 
on the roof 

             

Fire protection 
arrangements  

             

Chimney flue 
monitoring / 
cleaning 

             

              

6LJQDWXUH���
DEEUHYLDWLRQ�

             

 
Maintenance by qualified person: 
______________________________________ 
______________________________________ 
______________________________________ 
Conducted on:  
______________________________________ 
______________________________________ 
______________________________________ 
Signature 

Remarks 

 



 

 
  

&RQWURO�ERRN�DFFRUGLQJ�WR�75 9%�+ �� � � �DSSHQGL[ �� �� ��
 
 
&KHFNLQJ�RI�DXWRP DWLF�Z RRG�IXUQDFH�E\ �WKH�HTXLSP HQW�RSHUDWRU�� 
�
Year:_____________________ Equipment operator: ______________________  
Person responsible for looking after the equipment: _____________________________ 
 

0 RQWKO\ ���P RQWK�
&KHFNLQJ�GD\ �

- DQ� ) HE� 0 DU� $ SULO� 0 D\ � - XQH� - XO\ � $XJ� 6HSW�� 2 FW� 1 RY� ' HF� 5 HP DUNV�

Burn back 
protection device 
   

             

Extinguishing 
equipment 
           

             

Flue gas paths              

Controls              

Warning device 
           

             

Ventilators              

Furnace chamber 
Refractory lining 

             

Portable 
fire extinguisher 

             

Ash 
storage 

             

Storage in  
heating chamber 

             

Deposits 
on the roof 

             

Fire protection 
arrangements  

             

Chimney flue 
monitoring / 
cleaning 

             

              

6LJQDWXUH���
DEEUHYLDWLRQ�

             

 
Maintenance by qualified person: 
______________________________________ 
______________________________________ 
______________________________________ 
Conducted on:  
______________________________________ 
______________________________________ 
______________________________________ 
Signature 

Remarks 

Maintenance intervals by the equipment installer (HERZ) – every three years.  



 

 
  

&RQWURO�ERRN�DFFRUGLQJ�WR�75 9%�+ �� � � �DSSHQGL[ �� �� ��
 
 
&KHFNLQJ�RI�DXWRP DWLF�Z RRG�IXUQDFH�E\ �WKH�HTXLSP HQW�RSHUDWRU�� 
�
Year:_____________________ Equipment operator: ______________________  
Person responsible for looking after the equipment: _____________________________ 
 

0 RQWKO\ ���P RQWK�
&KHFNLQJ�GD\ �

- DQ� ) HE� 0 DU� $ SULO� 0 D\ � - XQH� - XO\ � $XJ� 6HSW�� 2 FW� 1 RY� ' HF� 5 HP DUNV�

Burn back 
protection device 
   

             

Extinguishing 
equipment 
           

             

Flue gas paths              

Controls              

Warning device 
           

             

Ventilators              

Furnace chamber 
Refractory lining 

             

Portable 
fire extinguisher 

             

Ash 
storage 

             

Storage in  
heating chamber 

             

Deposits 
on the roof 

             

Fire protection 
arrangements  

             

Chimney flue 
monitoring / 
cleaning 

             

              

6LJQDWXUH���
DEEUHYLDWLRQ�

             

 
Maintenance by qualified person: 
______________________________________ 
______________________________________ 
______________________________________ 
Conducted on:  
______________________________________ 
______________________________________ 
______________________________________ 
Signature 

Remarks 



 

 
  

 

&RQWURO�ERRN�DFFRUGLQJ�WR�75 9%�+ �� � � �DSSHQGL[ �� �� ��
 
 
&KHFNLQJ�RI�DXWRP DWLF�Z RRG�IXUQDFH�E\ �WKH�HTXLSP HQW�RSHUDWRU�� 
�
Year:_____________________ Equipment operator: ______________________  
Person responsible for looking after the equipment: _____________________________ 
 

0 RQWKO\ ���P RQWK�
&KHFNLQJ�GD\ �

- DQ� ) HE� 0 DU� $ SULO� 0 D\ � - XQH� - XO\ � $XJ� 6HSW�� 2 FW� 1 RY� ' HF� 5 HP DUNV�

Burn back 
protection device 
   

             

Extinguishing 
equipment 
           

             

Flue gas paths              

Controls              

Warning device 
           

             

Ventilators              

Furnace chamber 
Refractory lining 

             

Portable 
fire extinguisher 

             

Ash 
storage 

             

Storage in  
heating chamber 

             

Deposits 
on the roof 

             

Fire protection 
arrangements  

             

Chimney flue 
monitoring / 
cleaning 

             

              

6LJQDWXUH���
DEEUHYLDWLRQ�

             

 
Maintenance by qualified person: 
______________________________________ 
______________________________________ 
______________________________________ 
Conducted on:  
______________________________________ 
______________________________________ 
______________________________________ 
Signature 

Remarks 



 

 
  

&RQWURO�ERRN�DFFRUGLQJ�WR�75 9%�+ �� � � �DSSHQGL[ �� �� ��
 
 
&KHFNLQJ�RI�DXWRP DWLF�Z RRG�IXUQDFH�E\ �WKH�HTXLSP HQW�RSHUDWRU�� 
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